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日本
に ほ ん

で生活
せいかつ

するときには、各種
か く し ゅ

の行
ぎょう

政
せい

手
て

続
つづ

き

（ 住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

、 出生届
しゅっせいとどけ

、 婚姻届
こんいんとどけ

、 離婚届
り こ ん と ど け

、

死亡届
し ぼ う と ど け

、印鑑
いんかん

登録
と う ろ く

、国民
こ くみ ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

、税金
ぜいきん

など）

が必要
ひつよ う

になります。これらは、主
おも

に居住
きょじゅう

してい

る市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

で受
う け

付
つ

けしています。これらの

手続
て つ づ

きをすると各種
か く し ゅ

証明書
しょうめいしょ

の交付
こ う ふ

を受
う

けること

ができます。 
 

■住居地
じゅうきょち

の（変更
へんこう

）届出
とどけで

 

住居地
じ ゅ う き ょ ち

の 届出
とどけで

を す る と 、 日本人
に ほ ん じ ん

と 同様
ど う よ う

に 、

外国人
が いこくじ ん

住民
じゅうみん

の方
かた

についても住民票
じゅうみんひょう

が作成
さ くせ い

さ

れます。 
 

・新た
あ ら   

に来日
らいにち

された方
かた

 

 出入国港
しゅつにゅうこくこう

において在留
ざいりゅう

カードが交付
こ う ふ

された

方
かた

（注
ちゅう

）は、住居地
じ ゅ う き ょ ち

を定めて
さ だ     

から１４日
 か

以内
い な い

に、 

在留
ざいりゅう

カードを持
じ

参
さん

の上
う え

、市区
し く

町村
ちょうそん

役所
や く し ょ

の窓口
まどぐ ち

でその住居地
じ ゅ う き ょ ち

を届け出て
と ど  で   

ください。 

（注
ちゅう

）パスポートに「在留
ざいりゅう

カードを後日
ご じ つ

交付
こ う ふ

す

る」旨
むね

の記載
き さ い

がなされた方
かた

は、パスポートを

持参
じ さ ん

してください。 

・引越し
ひ っ こ   

をされた方
かた

 

 中長期
ちゅうちょうき

在留者
ざいりゅうしゃ

の方
かた

が、住居地
じ ゅ う き ょ ち

を変更
へ ん こ う

した時
と き

は、移転
い て ん

した日
ひ

から１４日
 か

以内
い な い

に、在留
ざいりゅう

カード

を持参
じ さ ん

の上
う え

、移転先
い て ん さ き

の市区
し く

町村
ちょうそん

役所
や く し ょ

の窓口
まどぐ ち

でその住居地
じ ゅ う き ょ ち

を届け出て
と ど  で   

ください。 

 

 

 

■マイナンバー制度
せ い ど

 

住 民 票
じゅうみんひょう

のある外国人
が いこくじ ん

（中長期
ちゅうちょうき

滞在者
たいざいしゃ

、特別
と くべ つ

永住者
えいじゅうしゃ

等
と う

）には、日本人
に ほ ん じ ん

と同様
ど う よ う

にマイナンバー

と呼
よ

ばれる 12桁
けた

の個人
こ じ ん

番号
ばんごう

が市町村
し ち ょ う そ ん

から通知
つ う ち

されます。この個人
こ じ ん

番号
ばんごう

は、社会
しゃかい

保障
ほ し ょ う

や税
ぜい

、

災害
さいがい

安否
あ ん ぴ

等
と う

に活用
か つよ う

されます。 

 

 

◇マイナンバーカード 

マイナンバーカードを受
う

け取
と

るには、申請
しんせい

が

必要
ひつよ う

です。郵送
ゆ う そ う

やスマートフォン、パソコンな

どで、申請
しんせい

ができます。マイナンバーカード

は、身分
み ぶ ん

証明書
しょうめいしょ

として利用
り よ う

でき、自治体
じ ち た い

サービ

ス、オンラインによる税金
ぜいきん

の申告
し ん こ く

などにも利用
り よ う

 การดําเนินธรุกรรมต่างๆ กบัทางการ เชน่ การลงทะเบยีนผูพ้กัอาศยั 
การแจง้เกดิ การจดทะเบยีนสมรส การจดทะเบยีนหยา่ การยืŕนขอมรณบตัร 
การลงทะเบยีนตราประทบั การประกนัสุขภาพประชาชาต ิ  
ภาษี  ฯลฯ เป็นสิŕงจําเป็นในการดํารงชวีติทีŕประเทศญีŕปุ่ น 
โดยสามารถเดนิเร ืŕองและขอรบัเอกสารคํารอ้งต่างๆไดท้ีŕทีŕทําการเมอืง/ตําบล/ห
มู่บา้น  
 
 
■การลงทะเบยีนผูอ้ยู่อาศยั (เปลีŕยนแปลงทีŕอยู่) 
เมืŕอลงทะเบยีนผูอ้ยู่อาศยั 
ขอ้มูลของผูพ้ํานักชาวต่างชาตจิะไดร้บัการบนัทกึและจดัทําเป็นทะเบบีนบา้นเ
ชน่เดยีวกบัพลเมอืงญีŕปุ่ น 
 
・ผูท้ีŕกลบัมาทีŕญีŕปุ่ นอกีคร ัŖง 

ในกรณีผูท้ีŕเดนิทางไปมาระหว่างประเทศและมบีตัรพํานักอาศยัช ัŕวคราว* 
ภายใน 14 วนัหลงัจากทีŕตดัสนิใจเลอืกถิŕนทีŕอยู่แลว้ 
ใหนํ้าบตัรพํานักอาศยัช ัŕวคราวพรอ้มกบัเอกสารลงทะเบยีนแจง้ทีŕอยู่ไปยืŕน ณ 
สํานักทะเบยีนทอ้งถิŕนนัŖน ๆ 
หมายเหตุ* สําหรบัผูท้ีŕไม่ไดก้รอกขอ้มูล 
“ขอออกบตัรพํานักอาศยัช ัŕวคราวในภายหลงั” ลงในหนังสอืเดนิทาง 
ใหนํ้าหนงัสอืเดนิทางไปดว้ย 
 
・ผูย้า้ยถิŕน 

ผูท้ีŕอาศยัช ัŕวคราวในระยะเวลาสัŖน ๆ เมืŕอมกีารยา้ยถิŕนทีŕอยู่ ภายใน14 
วนัหลงัจากการยา้ย ใหนํ้าบตัร 
พํานักอาศยัช ัŕวคราวพรอ้มกบัเอกสารลงทะเบยีนแจง้ทีŕอยู่ไปยืŕนทีŕแผนกตดิต่อ
ขอยา้ยในสํานักทะเบยีน 
ทอ้งถิŕน 
 
■ ระบบหมายเลขส่วนบุคคล (“มายนมัเบอร”์) 
คนต่างชาตทิีŕขึ Ŗนทะเบยีนเป็นผูพ้ํานกัในประเทศญีŕปุ่ น 
รวมถงึผูพ้กัอาศยัในระยะยาวและผูพํ้านักถาวรพเิศษ 
จะไดร้บัหมายเลขส่วนบุคคลหรอืในภาษาญีŕปุ่ นเรยีกว่า “มายนัมเบอร”์ 
จากสํานักเทศบาล หมายเลขส่วนบุคคล 12 
หลกันีŖจะใชเ้พืŕอปรบัปรุงประสทิธภิาพของกระบวนการบรหิารงานราชการทีŕเกีŕย
วขอ้งกบัการประกนัสงัคม, ระบบการจดัเก็บภาษี, 
และการตอบรบัเมืŕอเกดิภยัพิบตั ิ
 
◇บตัรมายนมัเบอร ์
การขอรบับตัรมายนัมเบอรจ์ําเป็นตอ้งยืŕนคํารอ้ง 
ท่านสามารถยืŕนคํารอ้งขอออกบตัรมายนัมเบอรไ์ดท้างไปรษณีย ์สมารท์โฟน 
หรอืคอมพวิเตอร ์
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できます。 

ま た 、 在留
ざいりゅう

資格
し か く

認定
にんてい

証明書
しょうめいしょ

交付
こ う ふ

申請
しんせい

や

在留
ざいりゅう

資格
し か く

変更
へ ん こ う

許可
き ょ か

申請
しんせい

などの在留
ざいりゅう

手続
てつづき

をオ

ンラインで申請
しんせい

できます。 

 

(マイナンバーカード総合
そ う ご う

サイト) 
https://www.kojinbango-card.go.jp 

 

 

 

■結婚
けっこん

をしたとき《婚姻届
こんいんとどけ

》 

日本
に ほ ん

で結婚
けっこん

する場合
ば あ い

、日本人配偶者
に ほ ん じ ん は い ぐ う し ゃ

は戸籍
こ せ き

謄本
と う ほ ん

を、外国人
が いこくじ ん

は下記
か き

の書類
し ょ る い

（提出書類
ていしゅつしょるい

が

外国語
が い こ く ご

の場合
ば あ い

には、日本語
に ほ ん ご

の訳文
やくぶん

も必要
ひつよ う

とな

ります）を持
も

って、居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に

婚姻
こんいん

の届出
とどけで

をします。 

自国
じ こ く

の 大使館又
た い し か ん ま た

は 領事館
り ょ う じ か ん

へ 届出
とどけで

が 必要
ひつよ う

な

場合
ば あ い

は、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

で婚姻届受理証明書
こんいんとどけじゅりしょうめいしょ

をもらって、届出
とどけで

をします。在留手続
ざいりゅうてつづ

きや住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

について変更
へ ん こ う

がある場合
ば あ い

は、それらの

手続
て つ づ

きも必要
ひつよ う

となります 

詳
く わ

しいことは、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に問
と

い合
あ

わせてく

ださい。 

 

必要
ひつよう

書類
しょるい

 

①婚姻
こんいん

届出書
とどけでしょ

 

（市区町村役所
しくちょうそんやくしょ

に置
お

いてあります。） 

②パスポート 

③婚姻
こんいん

要件
ようけん

具備
ぐ び

証明書
しょうめいしょ

（結婚
けっこん

する相手
あ い て

が

独身
どくしん

であり、自国
じ こ く

の法律
ほうりつ

で結婚
けっこん

できる

条件
じょうけん

を備
そな

えているということを自国政府
じ こ く せ い ふ

が証明
しょうめい

した公的
こうてき

文書
ぶんしょ

のことです。自国
じ こ く

に

戸籍制度
こ せ き せ い ど

がある場合
ば あ い

には戸籍謄本
こせきとうほん

がこれに

当
あ

たります。） 

・日本
に ほ ん

にある大使館又
た い し か ん ま た

は領事館
り ょ う じ か ん

で発行
は っ こ う

して

もらいます。 

・日本語以外
に ほ ん ご い が い

の言葉
こ と ば

で書
か

かれている場合
ば あ い

に

は、翻訳者名
ほんやくしゃめい

を付
つ

けた日本語
に ほ ん ご

訳
や く

が必要
ひつよ う

で

す。 

必要
ひつよ う

書類
し ょ る い

については、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に確認
かくにん

し

てください。 

 

 

บตัรมายนัมเบอรใ์ชเ้ป็นเอกสารยนืยนัตวัตนไดแ้ละสามารถใชท้ําธรุกรรมกบัหน่
วยงานราชการทอ้งถิŕน ใชย้ืŕนแบบแสดงภาษีทางออนไลน ์เป็นตน้ 
นอกจากนีŖยงัใชย้ืŕนขอพํานักทางออนไลนไ์ด ้เชน่ 
ขอใบรบัรองสถานภาพการพํานัก หรอืขอเปลีŕยนสถานภาพการพํานัก ฯลฯ 
 
(เว็บไซตร์วมขอ้มูลทัŕวไป บตัรมายนัมเบอร)์  
https://www.kojinbango-card.go.jp  
 
 
 

■เมืŕอแต่งงาน《การยืŕนคํารอ้งขอจดทะเบยีนสมรส》 
กรณีทีŕจะแต่งงานในประเทศญีŕปุ่ น คู่สมรสญีŕปุ่ นจะตอ้งยืŕนสําเนาทะเบยีนบา้น, 
คนต่างชาตจิะตอ้งนําเอกสารทีŕระบไุวต้อนทา้ยไปยืŕนขอจดทะเบยีนสมรส ณ 
ทีŕทําการเมอืง/ตําบล/หมู่บา้นทีŕอาศยัอยู่ (หาก 
เอกสารทีŕยืŕนเป็นภาษาต่างประเทศ จําเป็นตอ้งแปลเป็นภาษาญีŕปุ่ น) 
 
กรณีทีŕจําเป็นตอ้งยืŕนเร ืŕองต่อสถานทูตหรอืสถานกงสุลของประเทศตน 
ใหข้อหนังสอืรบัรองการจดทะเบยีนสมรสจากทีŕทําการเมอืง/ตําบล/หมู่บา้น 
ส่วนกรณีทีŕมกีารเปลีŕยนแปลงเกีŕยวกบัการลงทะเบยีนถิŕนทีŕอยู่ 
และ สถานภาพการพํานัก ตอ้งยืŕนเร ืŕองราวต่อทีŕทําการดว้ย    
สอบถามรายละเอยีดเพิŕมเตมิไดท้ีŕสํานักทะเบยีนในทอ้งถิŕน 
 
 
 
 
เอกสารทีŕจําเป็น 
①ใบคํารอ้งขอจดทะเบยีนสมรส 
 (ขอไดท้ีŕทีŕทําการเมอืง/ตําบล/หมู่บา้น ) 
②หนังสอืเดนิทาง 
③หนังสอืรบัรองคุณสมบตัผิูจ้ดทะเบยีนสมรส 
(เอกสารรบัรองการเป็นโสดและสามารถจดทะเบยีนสมรสไดต้ามกฎหมายจากร ั
ฐบาลของประเทศขอจดทะเบยีนสมรสกรณีทีŕประเทศนัŖนมรีะบบสํามะโนครวั 
สามารถใชส้ําเนาทะเบยีนสํามะโนครวันัŖนได)้ 

-ขอใหส้ถานทูตหรอืสถานกงสุลในประเทศญีŕปุ่ นออกเอกสารเหล่านัŖน 
-กรณีทีŕเอกสารเขยีนดว้ยภาษาอืŕนนอกเหนือจากภาษาญีŕปุ่ น 

ใหแ้ปลเป็นภาษาญีŕปุ่ นและระบุชืŕอผูแ้ปล   
ตรวจสอบยนืยนัเอกสารทีŕจําเป็นตอ้งใชไ้ดท้ีŕสํานักทะเบยีนในทอ้งถิŕน 
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■離婚
り こ ん

をしたとき《離婚届
りこんとどけ

》 

夫婦
ふ う ふ

のどちらかは日本人
に ほ ん じ ん

の場合
ば あ い

、夫婦
ふ う ふ

ともに

同意
ど う い

すれば、離婚
り こ ん

することができます。下記
か き

の

書類
し ょ る い

を持
も

って、居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に離婚
り こ ん

の届出
とどけで

をしてください。 

夫婦双方
ふ う ふ そ う ほ う

が 外国人
が いこくじ ん

の 離婚
り こ ん

に つ い て は 、

居住条件
きょじゅうじょうけん

によ って届出
とどけで

することができ ない

場合
ば あ い

がありますので、詳
く わ

しいことはそれぞれの

大使館
た い し か ん

又
また

は領事館
り ょ う じ か ん

と、居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

役
や く

所
し ょ

で確認
かくにん

してください。 

 

〔必要
ひつよう

書類
しょるい

〕 

①離婚
り こ ん

届出書
とどけでしょ

 

②日
に

本
ほん

人
じん

配
はい

偶
ぐう

者
しゃ

の戸籍
こ せ き

謄本
とうほん

 

③日
に

本
ほん

人
じん

配
はい

偶
ぐう

者
しゃ

の住 民 票
じゅうみんひょう

 

④パスポート 

必要
ひつよ う

書類
し ょ る い

については、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に確認
かくにん

し

てください。 

 

■妊娠
にんしん

したとき《母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

》 

妊娠
にんしん

したとき、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に届出
とどけで

をすると

「母子
ぼ し

健康
け ん こ う

手帳
て ち ょ う

」が交
こ う

付
ふ

されます。妊娠
にんしん

から生
う

まれ た子
こ

どもの予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

、健康診査
け ん こ う し ん さ

などを

記録
き ろ く

します。詳
く わ

しいことは、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に問
と

い合
あ

わせてください。 

 

■子
こ

どもが生
う

まれたとき《出
しゅっ

生
しょう

届
とどけ

》 

◇国籍
こ く せ き

 

両親
りょうしん

のどちらかが日本人
に ほ ん じ ん

で法的
ほ う て き

結婚
けっこん

をしてい

る 場合
ば あ い

は 、 日本
に ほ ん

国籍
こ く せ き

が 取れます
と れ ま す

。 同時
ど う じ

に 、

子ども
こ ど も

が日本
に ほ ん

以外
い が い

の国籍
こ く せ き

も取る
と る

場合は、22才
さい

までにどちらかの国籍
こ く せ き

を選
えら

びます。 

両親
りょうしん

とも外
がい

国籍
こ く せ き

の場合
ば あ い

は、日本
に ほ ん

で生
う

まれても

日本
に ほ ん

国籍
こ く せ き

を取
と

ることができません。両親
りょうしん

の国
く に

の

法律
ほ う り つ

に 従
したが

って国籍
こ く せ き

を取
と

ります。 

 

◇出 生
しゅっしょう

の手
て

続
つづ

き 

①子
こ

どもが生
う

まれてから 14日
にち

以内
い な い

に出生地
しゅっせいち

の

市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

の住民課
じゅうみんか

に 出 生 届
しゅっしょうとどけ

を 提出
ていしゅつ

します。届出書
と ど け で し ょ

は、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

にもありま

■เมืŕอหย่ารา้ง《การยืŕนคํารอ้งขอหย่า》 
กรณีทีŕสามหีรอืภรรยาเป็นคนญีŕปุ่ น 

ถา้สามภีรรยาเห็นชอบทัŖงสองฝ่ายก็สามารถหยา่ไดโ้ดยนําเอกสาร 
ทีŕระบไุวด้า้นล่างไปยืŕนคํารอ้งขอหย่าทีŕทีŕทําการเมอืง/ตําบล/หมู่บา้นทีŕอาศยัอยู่ 
การหย่ากรณีทีŕสามภีรรยาเป็นคนต่างชาตทิัŖงสองคน 
อาจยืŕนคํารอ้งขอหย่าไม่ไดเ้นืŕองจากเงืŕอนไขดา้นสถานภาพการพํานัก  
ควรตรวจสอบรายละเอยีดทีŕสถานทูตหรอืสถานกงสุลและทีŕทําการเมอืง/ตําบล/ 
หมู่บา้นทีŕอาศยัอยู่  

 
 

 
 เอกสารทีŕจําเป็น 
①ใบคํารอ้งขอหยา่ 
②สําเนาทะเบยีนบา้นของคู่สมรสญีŕปุ่ น 
③ทะเบยีนบา้นของคู่สมรส 
④หนังสอืเดนิทาง  
ตรวจสอบยนืยนัเอกสารทีŕจําเป็นตอ้งใชไ้ดท้ีŕสํานักทะเบยีนในทอ้งถิŕน 
 
 

■ เมืŕอเลี Ŗยงดูบุตร《 เงินสงเคราะหบุ์ตร》 
เมืŕอตัŖงครรภแ์ละแจง้ต่อทีŕทําการเมือง/ตําบล/หมู่บา้นแลว้ จะไดร้บั 
"สมุดคู่มอืสุขภาพแม่และเด็ก" เพืŕอใชบ้นัทกึการฉีดวคัซนี การตรวจสุขภาพ 
และอืŕน ๆ ของลูกตัŖงแต่ต ัŖงครรภจ์นคลอดออกมา   
ยืŕนคํารอ้งขอรบัเงินสงเคราะหบุ์ตรและขอทราบรายละเอยีดเพิŕมเตมิไดท้ีŕทีŕทํากา
รเมอืง/ ตําบล/หมู่บา้น   
 
 
■เมืŕอคลอดบุตร 《การแจง้เกดิ》 
 
◇สญัชาต ิ  
ในกรณีทีŕพ่อหรอืแม่คนใดคนหนึŕงเป็นคนญีŕปุ่ นและไดม้กีารแต่งงานอยา่งถูกตอ้
งตามกฎหมาย จะสามารถขอสญัชาตญิีŕปุ่ นได ้ในขณะเดยีวกนั 
กรณีทีŕลูกไดร้บัสญัชาตอิืŕน ๆ นอกเหนือจากสญัชาตญิีŕปุ่ นดว้ย 
จะตอ้งเลอืกสญัชาตใิดสญัชาตหินึŕงกอ่นอาย ุ22 ปี 

กรณีทีŕพ่อและแม่เป็นสญัชาตอิืŕน แมลู้กจะเกดิในประเทศญีŕปุ่ น 

ก็ไม่สามารถขอสญัชาตญิีŕปุ่ นได ้

และลูกจะไดร้บัสญัชาตติามกฎหมายของประเทศของพ่อแม่ 
 
◇การลงทะเบยีนเกดิ 
① ตอ้งยืŕนใบแจง้เกดิภายใน 14 วนั 
นับตัŖงแต่วนัคลอดทีŕแผนกพลเมอืงของทีŕทําการเมอืง/ตําบล/หมู่บา้นซึŕง 
เตรยีมใบยืŕนคํารอ้งไวใ้ห ้
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行 政
ぎょうせい

手続
て つ づ

き 3 สถานการณ์ฉุกเฉิน 

すが、通常
つうじょう

、出産
しゅっさん

した病院
びょういん

で渡
わた

される出
しゅっ

生
しょう

証
しょう

明
めい

書
し ょ

と一体
いったい

になっています。 

・母子健康手帳
ぼ し け ん こ う て ち ょ う

の出生届出済証明
しゅっしょうとどけですみしょうめい

の記載
き さ い

、

乳幼児
に ゅ う よ う じ

の 医療費
い り ょ う ひ

の 助成
じょせい

、 児童
じ ど う

手当
て あ て

、

国民健康保険
こ く み ん け ん こ う ほ け ん

に加入
か にゅ う

している人
ひと

は出
しゅっ

産
さん

一
いち

時
じ

金
きん

の申請
しんせい

や子
こ

どもの加入
か にゅ う

の手続
て つ づ

きなども

市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

で併
あわ

せて行
おこな

います。 

②自
じ

国
こ く

の在
ざい

日
にち

大
たい

使
し

館
かん

又
また

は領事館
り ょ う じ か ん

に出 生 届
しゅっしょうとどけ

を

提出
ていしゅつ

し、子
こ

どものパスポートを受
う

け取
と

りま

す。 

③日本
に ほ ん

で出生
しゅっしょう

し、60日
にち

以上
い じ ょ う

在留
ざいりゅう

する場合
ば あ い

は、

出生
しゅっしょう

から 30日
にち

以内
い な い

に住居地
じ ゅ う き ょ ち

を管轄
かんかつ

する

地方
ち ほ う

入国
にゅうこく

管理
か ん り

官署
か んし ょ

に在留
ざいりゅう

資格
し か く

の取得
し ゅ と く

許可
き ょ か

申請
しんせい

が必要です。(→P25 出生
しゅっしょう

による在留
ざいりゅう

資格
し か く

の取得
し ゅ と く

参照
さんしょう

) 

 

■子
こ

どもを養育
よういく

するとき《児童
じどう

手当
て あ て

》 

子
こ

どもを養育
よ う い く

している人
ひと

は、中学校
ちゅうがっこう

を卒業
そつぎょう

する

までの子
こ

ども１人
ひ と り

につき、月額
げつがく

１万円
まんえん

（３歳
さい

未満
み ま ん

と第３子
だ いさ ん し

以降
い こ う

の小学生
しょうがくせい

までは１万
まん

５千円
せんえん

）の子
こ

ども手当
て あ て

が受給
じゅきゅう

できます。 

受給
じゅきゅう

するには、お住まい
お す ま い

の市区
し く

町村
ちょうそん

への申請
しんせい

が必要
ひつよ う

です。詳
く わ

しいことは、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に

問
と

い合
あ

わせてください 

 

■亡
な

くなったとき《死亡届
しぼうとどけ

》 

死亡
し ぼ う

したときは、7日以内
か い な い

に医
い

師
し

又
また

は検死官
け ん し か ん

の

死亡診断書
し ぼ う し ん だ ん し ょ

を持
も

って居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に届出
とどけで

をします。死亡
し ぼ う

届書
とどけしょ

は通常
つうじょう

、死亡
し ぼ う

診
しん

断書
だ んし ょ

・死体検案書
し た い け ん あ ん し ょ

と一体
いったい

となっています。ま

た、自国
じ こ く

の大使館又
た い し か ん ま た

は領事館
り ょ う じ か ん

にも届出
とどけで

をしま

す。亡
な

くなった人
ひと

の外
がい

国
こ く

人
じん

登
と う

録
ろ く

証
しょう

明
めい

書
し ょ

、在留
ざいりゅう

カードは入国
にゅうこく

管理局
か ん り き ょ く

へ返還
へんかん

します。 

 

 

■自動車
じ ど う し ゃ

、土地
と ち

、家
い え

を買
か

ったり、権利
け ん り

に係
かか

わる契約
け い や く

をするとき《印鑑
い んかん

登録
と う ろ く

》 

日本
に ほ ん

では、サインと同
おな

じような意味
い み

で、自分
じ ぶ ん

の

名前
な ま え

が刻印
こ く いん

してある印鑑
いんかん

（“ハンコ”とも言
い

われ

ています）を使
つか

います。居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

役
や く

แต่โดยทัŕวไปจะรวมอยู่กบัใบรบัรองการเกดิทีŕไดร้บัจากโรงพยาบาลทีŕคลอดบุตร 
เดนิเร ืŕองราวส่วนใหญ่ทีŕเกีŕยวกบับุตรเกดิใหม่ไดท้ีŕทีŕทําการเมอืง/ตําบล/หมู่บา้น 
เชน่ขอใหร้บัรองว่าไดแ้จง้เกดิเรยีบรอ้ยแลว้ลงในสมุดคู่มอืสุขภาพแม่และเด็ก,ข
อเงนิการชว่ยเหลอืค่ารกัษาพยาบาลบุตร, เงนิสงเคราะหบ์ุตร 
สําหรบัผูเ้ขา้ประกนัสุขภาพประชาชาตสิามารถยืŕนขอเงนิชว่ยเหลอืการคลอด
บุตร และขอใหลู้กเขา้ประกนัไดด้ว้ย  
②ยืŕนสูตบิตัรทีŕสถานทูตของประเทศตนในญีŕปุ่ น 
และขอรบัหนังสอืเดนิทางของบุตร  
 
③กรณีทีŕเกดิในประเทศญีŕปุ่ น และอาศยัในประเทศญีŕปุ่ น 60 วนัเป็นตน้ไป 
จําเป็นตอ้งยืŕนเอกสารเพืŕอขอใบอนุญาตการพํานักในประเทศญีŕปุ่ นภายใน 30 
วนันบัตัŖงแต่วนัแรกเกดิ 
โดยสามารถยืŕนขอไดท้ีŕสํานักงานตรวจคนเขา้เมอืงประจําทอ้งถิŕน (→P25 
เอกสารอา้งองิ การรบัสทิธพิํานักจากการกาํเนิด) 
 
 
■เมืŕอต ัŖงครรภ ์《สมุดคู่มอืสุขภาพแม่และเด็ก》 
เมืŕอตัŖงครรภแ์ละแจง้ต่อทีŕทําการเมอืง/ตําบล/หมู่บา้น 
พรอ้มแสดงบตัรประจําตวัคนต่างชาตแิละใบแจง้  
การตัŖงครรภท์ีŕโรงพยาบาลออกให ้ฯลฯ จะไดร้บั “สมุดคู่มอืสุขภาพแม่และเด็ก”   
สอบถามรายละเอยีดเพิŕมเตมิไดท้ีŕทีŕทําการเมอืง/ตําบล/หมู่บา้น 
 
 

 

 

 

■เมืŕอเสยีชวีติ《การยืŕนขอมรณบตัร》 
เมืŕอเสยีชวีติจะตอ้งนําใบรบัรองการเสยีชวีติจากแพทยห์รอืแพทยนิ์ตเิวช 
ไปแสดงทีŕทีŕทําการเมอืง/ตําบล/หมู่บา้นภายใน 7 วนั 
ใบแจง้ตายนัŖนโดยทัŕวไปมรณะบตัรจะเตรยีมไวพ้รอ้มกบัใบรบัรองการเสยีชวีติ/  
หนังสอืรบัรองการชนัสูตรศพ 
นอกจากนัŖนยงัตอ้งแจง้สถานทูตหรอืสถานกงสุลของประเทศผูเ้สยีชวีติ 
พรอ้มทัŖงคนืบตัรประจําตวัคนต่างชาตแิละบตัรผูพํ้านักของผูเ้สยีชวีติใหแ้กก่รม
ควบคุมการเขา้เมอืง 

 

 

■ เมืŕอทําสญัญาทีŕเกีŕยวขอ้งกบัสทิธเิมืŕอซื Ŗอรถยนต ์ทีŕดนิ 
บา้น 《 การลงทะเบยีนตราประทบัชืŕอ》 
ทีŕญีŕปุ่ นใชต้ราประทบัชืŕอทีŕมคีวามหมายเหมอืนกนักบัลายเซน็ (เรยีกว่า“ฮงัโก”) 
ตราประทบัทีŕจดทะเบยีนไวท้ีŕทีŕทําการเมอืง/ตําบล/หมู่บา้นทีŕอาศยัอยู่ เรยีกว่า 
“ตราประทบัชืŕอทีŕจดทะเบยีนไวอ้ย่างเป็นทางการ” 
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行 政
ぎょうせい

手続
て つ づ

き 3 สถานการณ์ฉุกเฉิน 

所
し ょ

に申請
しんせい

し登録
と う ろ く

した印鑑
いんかん

を「実印
じついん

」と言
い

い、

印鑑
いんかん

登録
と う ろ く

をすると、「印鑑
いんかん

登録証
と うろくし ょ う

（カード）」が

発行
は っ こ う

されます。 

自動車
じ ど う し ゃ

の 登録
と う ろ く

、 不動産売買
ふ ど う さ ん ば い ば い

や 商取引
しょうとりひき

な ど

権利
け ん り

に 係
かか

わ る 契約
けいやく

を す る と き に 、 実印
じついん

や

印鑑登録証明書
いんかんとうろくしょうめいし ょ

が必要
ひつよ う

となります。印鑑
いんかん

登録
と う ろ く

証明書
しょうめいしょ

は 、 市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

で 印鑑
いんかん

登録証
と うろくし ょ う

を

提示
て い じ

し、印鑑登録証明書交付申請書
い ん か ん と うろ く し ょ う め い し ょ こ う ふ し ん せ い し ょ

を記載
き さ い

し

て申請
しんせい

します。 

 

 

เมืŕอจดทะเบยีนตราประทบัชืŕอจะไดร้บั“ทะเบยีนตราประทบั (การด์)”  
 

ตราประทบัชืŕอทีŕจดทะเบยีนไวอ้ยา่งเป็นทางการและทะเบยีนตราประทบัเป็นสิŕงทีŕ

จําเป็น ตอ้งใชเ้วลาทําสญัญาทีŕเกีŕยวขอ้งกบัสทิธ ิเชน่ การจดทะเบยีนรถยนต,์ 
การซื Ŗอขายอสงัหารมิทรพัยแ์ละการซื Ŗอขายสนิคา้เป็นตน้ 

เมืŕอตอ้งการใบรบัรองการลงทะเบยีนตราประทบัใหย้ืŕนทะเบยีนตราประทบั 

พรอ้มกรอกใบคํารอ้งยืŕนต่อทีŕทําการเมอืง/ตําบล/หมู่บา้น  
 

■在留
ざいりゅう

の手
て

続
つづ

き 

日本
に ほ ん

に在留
ざいりゅう

するときには、出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

で手続き
て つ づ き

が必要
ひつよ う

です。 

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

では、日本
に ほ ん

において活動
かつど う

できる範囲
は ん い

（「在留
ざいりゅう

資格
し か く

」といいます）と滞在
たいざい

で

きる期間
き か ん

（「在留
ざいりゅう

期間
き か ん

」といいます）が記載
き さ い

され

た上陸許可証印
じ ょ うりく き ょ か し ょ うい ん

をパスポートに押
お う

印
いん

します。 

入国
にゅうこく

・在留資格
ざ い り ゅ う し か く

について詳
く わ

しいことは、地方
ち ほ う

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

 (P24) 、 ま た は 下記
か き

「外国人
が いこくじ ん

在留
ざいりゅう

総合
そ う ご う

インフォメーションセンター」

へお問
と

い合
あ

わせください。 

 

 

◇外国人
が い こ くじん

在留
ざいりゅう

支援
し え ん

センター（ＦＲＥＳＣ） 

外国人
が いこくじ ん

の在留
ざいりゅう

を支援
し え ん

する複数
ふ く す う

の関係
かんけい

機関
き か ん

が

入居
にゅうきょ

しています。 

 

平日
へいじつ

 午前 9:00 – 午後 5:00 

東京都
と う き ょ う と

新宿区
し ん じ ゅ く く

四谷
よ つ や

1-6-1 四谷
よ つ や

タワー１３階
かい

 

TEL 0570-011000 

TEL 03-5363-3013 (IP, 海外
かいがい

) 

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国語
か ん こ く ご

、ポルトガル語
ご

、スペイ

ン語
ご

、タガログ語
ご

、ベトナム語
ご

、タイ語
ご

、インドネ

シア語
ご

、ネパール語
ご

 

 

〔センター内
ない

の行政
ぎょうせい

機関
き か ん

〕 

・出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理庁
か ん り ち ょ う

 

・東京
とうきょう

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

 

・東京
とうきょう

法務局
ほ う む き ょ く

人権
じんけん

擁護部
よ う ご ぶ

 

・法
ほ う

テラス 

・東京
とうきょう

労働
ろ う ど う

局外
きょくがい

国人
こ く じ ん

特別
と くべ つ

相談
そうだん

・支援室
し え ん し つ

 

 

 ■ระเบยีบการพํานกั 
เมืŕอจะพํานกัอยู่ทีŕประเทศญีŕปุ่ นตอ้งไปยืŕนเร ืŕองราวต่อสํานักงานตรวจคนเขา้เ

มอืง 
โดยสํานักงานตรวจคนเขา้เมอืงจะประทบัตราอนุญาตการเขา้ประเทศทีŕระบขุอ
บเขตการประกอบกจิกรรมในประเทศญีŕปุ่ น (เรยีกว่า “สถานภาพการพํานัก”) 
และระยะเวลาทีŕสามารถพํานักอยูไ่ด ้ (เรยีกว่า “ระยะเวลาการพํานัก”) 
ลงในหนังสอืเดนิทาง   

สําหรบัรายละเอยีดอืŕน ๆ 

เกีŕยวกบัการพํานักและคุณสมบตัใินการพํานักสามารถตรวจสอบเพิŕมเตมิไดจ้า

กขอ้มูลสํานักงานตรวจคนเขา้เมอืงประจําทอ้งถิŕน (P24) หรอื 

สอบถามเพิŕมเตมิทีŕ “ศูนยร์วมขอ้มูลการพํานักของชาวต่างชาต”ิ 

ตามขอ้มูลดา้นล่าง 

 

◇ศูนยใ์หค้วามชว่ยเหลอืการพํานักชาวต่างชาต ิ(FRESC) 

มหีลายหน่วยงานและองคก์รทีŕใหค้วามชว่ยเหลอืการพํานักชาวต่างชาตอิยู่ 

วนัธรรมดา เวลา 9:00 -17:00 น. 

อาคารโยสยึะ ทาวเวอร ์ช ัŖน 13F, 1-6-1 โยสยึะ,ชนิจคุุ คุ , โตเกยีว 

TEL 0570-011000 

TEL 03-5363-3013 (IP・ต่างประเทศ) 

ภาษาองักฤษ ภาษาจนี ภาษาเกาหล ีภาษาโปรตุเกส ภาษาสเปน           

ภาษาตากาล็อก ภาษาเวยีดนาม ภาษาไทย ภาษาอนิโดนีเซยี ภาษาเนปาล 

 
( หน่วยงานราชการทีŕอยู่ในภายในศูนย ์) 
・สํานักงานตรวจคนเขา้เมอืง 
・สํานักงานตรวจคนเขา้เมอืงและถิŕนทีŕอยู่โตเกยีว 
・สํานักงานกฏหมายโตเกยีว แผนกสทิธมินุษยชน 
・ศูนยใ์หค้วามชว่ยเหลอืดา้นกฏหมาย ญีŕปุ่ น(JLSC(Houterasu) 
・ศูนยป์รกึษาปัญหาดา้นแรงงานและใหค้วามชว่ยเหลอืชาวต่างชาต ิ
สํานักงานแรงงานโตเกยีว 
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行 政
ぎょうせい

手続
て つ づ

き 3 สถานการณ์ฉุกเฉิน 

・東京
とうきょう

外国人
が いこくじ ん

雇用
こ よ う

サービスセンター 

・外務省
が いむ し ょ う

ビザ・インフォメーション 

・日本
に ほ ん

貿易
ぼ う えき

振興
し ん こ う

機構
き こ う

（ジェトロ） 

 

 

 

◇東京
とうきょう

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

四谷分
よ つ や ぶ ん

庁舎
ちょうしゃ

 

日本
に ほ ん

に在留
ざいりゅう

する外国人
が いこくじ ん

や、外国人
が いこくじ ん

を雇用
こ よ う

した

い企業
き ぎ ょ う

関係者
かんけいしゃ

等
と う

へ、予約制
よ や く せ い

による個別
こ べ つ

相談
そうだん

を

行
おこな

っています。 

 

在留
ざいりゅう

相談
そうだん

 

予約
よ や く

専用
せ ん よ う

電話
で ん わ

：03-5363-3025 

（１８言語
げ ん ご

に対応
たいおう

） 

 

予約
よ や く

専用
せ ん よ う

フォーム: 

日本語
に ほ ん ご

: 

https://www12.webcas.net/form/pub/fresc/yoyaku-jpn 

英語
え い ご

: 

https://www12.webcas.net/form/pub/fresc/yoyaku-eng 

 

住所
じゅうしょ

：東京都
と う き ょ う と

新宿区
し ん じ ゅ く く

四谷
よ つ や

 1-6-1四
よつ

谷
や

タワー13

階
かい

 

月
げつ

～金
きん

 午前
ご ぜ ん

9:00～午後
ご ご

5:00 

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国語
か ん こ く ご

、ベトナム語
ご

、ネパール

語
ご

、インドネシア語
ご

、タガログ語
ご

、タイ語
ご

、ポルト

ガル語
ご

、スペイン語
ご

 

 

 

◇外国人在留総合
がいこくじんざいりゅうそうごう

インフォメーションセンター 

（平日
へいじつ

8:30am-5:15pm） 

〒108-8255 

東京都港区
と う き ょ う と み な と く

港南
こ う な ん

5-5-30 

東京
とうきょう

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

内
ない

 

TEL 0570-013904 

TEL 03-5796-7112(IP,海外
かいがい

) 

e-mail: info-tokyo@i-moj.go.jp 

 

 

 

 

・ศูนยใ์หบ้รกิารจา้งงานชาวต่างชาต ิโตเกยีว 

・กระทรวงการต่างประเทศ ศูนยบ์รกิารขอ้มูลวซีา่ 

・องคก์ารส่งเสรมิการคา้ตา่งประเทศของญีŕปุ่ น (เจโทร) 

 
 
◇สํานกังานตรวจคนเขา้เมอืงและถิŕนทีŕอยู่โตเกยีว 
สาขาสํานกังานโยสยึะ  
ดําเนินการใหคํ้าปรกึษาเป็นการเฉพาะรายดว้ยระบบจองนัดหมาย 
สําหรบัชาวต่างชาตทิีŕมถีิŕนพํานักในญีŕปุ่ น หรอื 
ผูท้ีŕเกีŕยวขอ้งกบับรษิทัซึŕงว่าจา้งชาวต่างชาต ิฯลฯ 
 
ปรกึษาสถานะการพํานัก 
หมายเลขตดิต่อสําหรบัจองนัดหมาย : 03-5363-3025 
(รองรบั18ภาษา) 
 
แบบฟอรม์การจองนัดหมาย : 
ภาษาญีŕปุ่ น  
https://www12.webcas.net/form/pub/fresc/yoyaku-jpn 
ภาษาองักฤษ  
https://www12.webcas.net/form/pub/fresc/yoyaku-eng 
 
ทีŕอยู ่: 1-6-1, โยสยึะ,ขนิจคุุ คุ  ,โตเกยีว ,อาคารโยสยึะ ทาวเวอร ์ช ัŖน 13F 
จนัทร ์ถงึ ศุกร ์เวลา 9:00 น.-17:00 น. 
ภาษาองักฤษ ภาษาจนี ภาษาเกาหล ี ภาษาเวยีดนาม ภาษาเนปาล 
ภาษาอนิโดนีเซยี ภาษาตากาล็อก ภาษาไทย ภาษาโปรตุเกส ภาษาสเปน 

 
 
 
 

◇ศูนยป์ระชาสมัพนัธข์อ้มูลการพํานักของคนต่างชาต ิ
(วนัธรรมดา 8: 30 น. - 17: 15 น.)  

〒 108-8255 

5-5-30 โคนัน, มนิะโตะคุ,โตเกยีว 
 ภายในสํานักงานตรวจคนเขา้เมืองโตเกยีว 

TEL 0570-013904 
TEL 03-5796-7112 (IP, ต่างประเทศ) 
e-mail: info-tokyo@i-moj.go.jp 
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行 政
ぎょうせい

手続
て つ づ

き 3 สถานการณ์ฉุกเฉิน 

◇外国人
が い こ くじん

総合
そ う ご う

相談
そうだん

支援
し え ん

センター 

新宿
しんじゅく

 〒160-0021 

東京都新宿区歌舞伎町
と う き ょ う と し ん じ ゅ く く か ぶ き ち ょ う

2-44-1 

東京都健康
と う き ょ う と け ん こ う

センター「ハイジア」 11階
かい

 

しんじゅく多文化共生
た ぶ ん か き ょ う せ い

プラザ内
ない

 

TEL 03-3202-5535 

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

 月
つき

～金
きん

 （第
だい

2, 第
だい

4水曜
す いよ う

日
び

を

除
のぞ

く） 

ポルトガル語
ご

、スペイン語
ご

 月
げつ

・火
か

・水 

タガログ語
ご

 金
きん

 

インドネシア語
ご

 火
か

 

ベトナム語
ご

 月
げつ

・水 

 

 

(1)在留資格
ざ い り ゅ う し か く

の種類
し ゅ る い

と在留
ざいりゅう

期間
き か ん

 

 

◇ศูนยช์ว่ยเหลอืใหค้ําปรกึษาแก่คนต่างชาต ิ  
ชนิจกุ ุ 〒 160-0021 
2-44-1 คาบูกโิช, ชนิจกุคุุ, โตเกยีว    
โตเกยีวเค็งโคเซน็เตอร ์“ไฮเจยี” ช ัŖน11 
ภายในชนิจกุทุะบุนกะเคยีวเซพลาซา่ 
TEL 03-3202-5535 

ภาษาองักฤษ, ภาษาจนี      จนัทร-์ศุกร ์(ยกเวน้วนัพุธทีŕ 2 และ 4 ของเดอืน) 

ภาษาโปตุเกส, ภาษาสเปน    จนัทร,์ องัคาร, พุธ 

ภาษาตากาล็อก ศุกร ์

ภาษาอนิโดนีเซยี   องัคาร 
ภาษาเวยีดนาม   จนัทร,์ พุธ 

 
 

 
(1)ประเภทของสถานภาพการพํานกัและระยะเวลาการ

พํานกั 

A.活動
か つ ど う

に着目
ちゃくもく

して分類
ぶ ん る い

された在留資格
ざ い り ゅ う し か く

 

 สทิธใินการพํานักโดยอาศยักจิกรรมเป็นเกณฑ ์
1. 就労

しゅうろ う

が認
み と

められる在留資格
ざ い り ゅ う し か く

 
สถานภาพการพํานักซึŕงสามารถทํางานไดต้ามขอบเขตของแต่ละสถานภาพการพํานักทีŕกาํหนดไว ้  

在留
ざいりゅう

資格
し か く

 ประเภทของสทิธกิารพํานัก 在留
ざいりゅう

期間
き か ん

 ระยะเวลาการพํานัก 

外交
がいこう

 การทูต 外交
が い こ う

活動
かつど う

の期間
き か ん

 ชว่งระยะเวลาทีŕดําเนิน “กจิกรรมการทตู” 

公用
こ う よ う

 งานทางราชการ 5 ปี, 3 ปี, 1 ปี, 3 เดอืน, 30 วนั หรอื 15 วนั 

教授
きょうじゅ

 ศาสตราจารย ์ 5 ปี, 3 ปี, 1 ปี หรอื 3 เดอืน 

芸術
げいじゅつ

 ศลิปะ 5 ปี, 3 ปี, 1 ปี หรอื 3 เดอืน 

宗教
しゅうきょう

 ศาสนา 5 ปี, 3 ปี, 1 ปี หรอื 3 เดอืน 

報道
ほ う ど う

 การหาหรอืรายงานข่าวสาร 5 ปี, 3 ปี, 1 ปี หรอื 3 เดอืน 

高
こ う

度
ど

専門
せんもん

職
しょく

 ผูเ้ชีŕยวชาญทกัษะขัŖนสูง 5 ปีหรอืไม่มกีาํหนด 

経営
けいえい

・管
かん

理
り

 การลงทุน / การบรหิาร 5 ปี, 3 ปี, 1 ปี หรอื,  6 เดอืน,4 เดอืน, 3 เดอืน 

法律
ほ う り つ

・会計
かいけい

業務
ぎ ょ う む

 กฎหมาย /บญัช ี 5 ปี, 3 ปี, 1 ปี หรอื 3 เดอืน 

医療
い り ょ う

 การแพทย ์ 5 ปี, 3 ปี, 1 ปี หรอื 3 เดอืน 

研究
けんきゅう

 การวจิยั 5 ปี, 3 ปี, 1 ปี หรอื 3 เดอืน 

教育
きょういく

 การศกึษา 5 ปี, 3 ปี, 1 ปี หรอื 3 เดอืน 

技術
ぎじゅつ

・人文
じんぶん

知識
ち し き

・国際
こ く さ い

業務
ぎ ょ う む

 

เทคโนโลย,ี วชิาการดา้นมนุษยศาสตร/์งานระหว่างประเทศ 
5 ปี, 3 ปี, 1 ปี หรอื 3 เดอืน 

企業内
き ぎ ょ う な い

転勤
てんきん

 การยา้ยสถานทีŕทํางานภายในบรษิทั 5 ปี, 3 ปี, 1 ปี หรอื 3 เดอืน 

介護
か い ご

 การคุม้ครอง 5 ปี, 3 ปี, 1 ปี หรอื 3 เดอืน 

興行
こうぎょう

การจดัการแสดง 5 ปี, 3 ปี, 1 ปี, 3 เดอืน หรอื 30 วนั  
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技能
ぎ の う

 ดา้นทกัษะความชาํนาญ 5 ปี, 3 ปี, 1 ปี หรอื 3 เดอืน 

技能
ぎ の う

実習
じっしゅう

 ดา้นความชาํนาญในการฝึกงาน ปีทีŕรฐัมนตรวี่าการกระทรวงยตุธิรรมกาํหนดในแต่ละประเทศ   

特定
と く て い

技能
ぎ の う

  ทกัษะเฉพาะทาง 1: 1 ปี, 6 เดอืน หรอื 4 เดอืน 

2: 3 ปี, 1 ปี หรอื 6 เดอืน 

 

 

2. 就労
しゅうろう

が認
みと

められない在留
ざいりゅう

資格
し か く

 

 สถานภาพในการพํานักทีŕไม่สามารถทํางานได ้

在留
ざいりゅう

資格
し か く

 ประเภทของสทิธกิารพํานัก 在留
ざいりゅう

期間
き か ん

 ระยะเวลาการพํานัก 

文化
ぶ ん か

活動
かつど う

 กจิกรรมทางวฒันธรรม 3 ปี , 1 ปี, 6 เดอืน หรอื 3 เดอืน 

短期
た ん き

滞在
たいざい

 การพํานักระยะสัŖน 90 วนั, 30 วนั หรอื 15 วนั 

留学
りゅうがく

 การศกึษาต่อ ภายในขอบเขตระยะเวลาไม่เกนิ 4 ปี 3 เดอืน 

ทีŕรฐัมนตรวี่าการกระทรวงยตุธิรรมกาํหนดในแต่ละประเทศ 

研修
けんしゅう

 การฝึกงาน 1 ปี, 6 เดอืน หรอื 3 เดอืน 

家族
か ぞ く

滞在
たいざい

 การพํานักระยะสัŖนกบัครอบครวั  ภายในขอบเขตระยะเวลาไม่เกนิ 5 

ปีทีŕรฐัมนตรวี่าการกระทรวงยตุธิรรมกาํหนดในแต่ละประเทศ 

 
3. 就労

しゅうろ う

の可否
か ひ

は指定
し て い

される活動
か つ ど う

による在留
ざいりゅう

資格
し か く

 
สถานภาพการพํานักทีŕสามารถทํางานไดต้ามเนืŖอหาของการอนุญาตทีŕไดร้บัจากเจา้หนา้ทีŕการทูตเป็นรายบุคคล  

在留
ざいりゅう

資格
し か く

 ประเภทของสทิธกิารพํานัก 在留
ざいりゅう

期間
き か ん

 ระยะเวลาการพํานัก 

特定
と く て い

活動
かつど う

 กจิกรรมพเิศษ 5 ปี, 3 ปี, 1 ปี, 6 เดอืน, 3 เดอืน หรอื ภายในขอบเขตระยะเวลาไม่เกนิ 5 

ปีทีŕรฐัมนตรวี่าการกระทรวงยตุธิรรมกาํหนดในแต่ละประเทศ 

 
 B. 身分

み ぶ ん

や地位
ち い

に着目
ちゃくもく

して分類
ぶ ん る い

された在留
ざいりゅう

資格
し か く

 

สถานภาพการพํานักทีŕใชส้ถานภาพทางสงัคมหรอืตําแหน่งเป็นเกณฑ ์

在留
ざいりゅう

資格
し か く

 ประเภทของสทิธกิารพํานัก 在留
ざいりゅう

期間
き か ん

 ระยะเวลาการพํานัก 

永住者
えいじゅうしゃ

 ผูพ้ํานักถาวร โดยไม่มกีาํหนดเวลา 

日本
に ほ ん

人
じん

の配偶者
は い ぐ うし ゃ

等
と う

 คู่สมรสของคนญีŕปุ่ น 
เป็นตน้ 

5 ปี, 3 ปี, 1 ปี หรอื 6 เดอืน 

永住者
えいじゅうしゃ

の配偶者
は い ぐ うし ゃ

等
と う

  
ค คูส่มรสของผูพํ้านักถาวร เป็นตน้ 

5 ปี, 3 ปี, 1 ปี หรอื 6 เดอืน 

定住者
ていじゅうしゃ

 ผูต้ ัŖงหลกัแหล่ง 5 ปี, 3 เดอืน, 1 ปี, 6 เดอืน หรอืภายในขอบเขตระยะเวลาไม่เกนิ 5 
ปีทีŕรฐัมนตรวี่าการกระทรวงยตุธิรรมกาํหนดในแต่ละประเทศ 
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（2）出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

 

◇東京
とうきょう

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

 

東京都港区港南
と う き ょ う と み な と く こ う な ん

5-5-30 

電話
で ん わ

：0570-034259 

      03-5796-7234 (IP・海外
かいがい

) 

 

行
い

き 方
かた

： Ｊ Ｒ 品川駅
しながわえき

東口
ひがしぐち

か ら ⑧ 番
ばん

乗り場
の り ば

「品川
しながわ

埠頭
ふ と う

循環
じゅんかん

」または｢東京
とうきょう

入国
にゅうこく

管理局
か ん り き ょ く

折り返し
お  か え  

｣で「東京
とうきょう

入国
にゅうこく

管理局前
か ん り き ょ く ま え

」下車
げ し ゃ

 

東京
とうきょう

モノレール又
また

はりんかい線
せん

（埼京線
さいきょうせん

乗
の

り

入
い

れ）「天王
てんのう

洲
ず

アイル駅
えき

」徒歩
と ほ

15分
ふん

 

受付
うけつけ

時間
じ か ん

：月
げつ

～金
きん

＝午前
ご ぜ ん

9:00～午後
ご ご

4:00 

 

◇東京
とうきょう

出 入 国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

 千葉
ち ば

出 張 所
しゅっちょうじょ

 

千葉市
ち ば し

中央区
ち ゅ う お う く

千葉港
ち ば みなと

2-1 

千葉
ち ば

中央
ちゅうおう

コミュニティーセンター内
ない

 

電話
で ん わ

：043-242-6597 

行
い

き方
かた

：ＪＲ総武線千葉
ち ば

駅
えき

で乗
の

り換
か

え、千葉
ち ば

都市
と し

モノレール「市
し

役所前
や く し ょ ま え

」徒歩
と ほ

2分
ふん

、JR

京葉
け いよ う

線
せん

「千葉
ち ば

みなと」駅
えき

徒歩
と ほ

10分
ふん

 

受付
うけつけ

時間
じ か ん

：月
げつ

～金
きん

 午前
ご ぜ ん

9:00～午後
ご ご

4:00 

 

（3）在留
ざいりゅう

期間
き か ん

の更新
こうしん

 

在留期間
ざ い りゅ う きか ん

を延長
えんちょう

したい場合
ば あ い

は、在留期間
ざ い りゅ う きか ん

が

満了
まんりょう

す る 前
まえ

に 住居地
じ ゅ う き ょ ち

を 管轄
かんかつ

す る 地方
ち ほ う

入国
にゅうこく

管理
か ん り

官署
か んし ょ

で更新
こ う し ん

の申請
しんせい

をします。６か月以上
げつ いじ ょ う

の在留期間
ざ い りゅ う きか ん

を有
ゆ う

する場合
ば あ い

は、在
ざい

留
りゅう

期
き

間
かん

の満了
まんりょう

するおおむね３か月前
げつまえ

から受
う

け付
つ

けています。 

〔必要
ひつよう

書類
し ょ る い

〕 

①在
ざい

留
りゅう

期
き

間
かん

更
こ う

新
しん

許
き ょ

可
か

申
しん

請
せい

書
し ょ

 

②活
かつ

動
ど う

内
ない

容
よ う

ごとに法
ほ う

務
む

省
しょう

令
れい

で定
さだ

める資
し

料
りょう

 

③パスポート又
また

は在留
ざいりゅう

資格
し か く

証明書
しょうめいしょ

 

④在留
ざいりゅう

カード又
また

は在留
ざいりゅう

カードとみなされる

外国人
が いこくじ ん

登録
と う ろ く

証明書
しょうめいしょ

 

手数料
て す う り ょ う

：4,000円
えん

（収 入
しゅうにゅう

印紙
い ん し

で納付
の う ふ

） 

 

(4)変更
へんこう

 

現在取得
げんざ いし ゅとく

している在留資格
ざ い り ゅ う し か く

の活動
かつど う

を中止
ち ゅ う し

し

て、別
べつ

の在留資格
ざ い り ゅ う し か く

に当
あ

てはまる活動
かつど う

を 行
おこな

おう

とする場合
ば あ い

、在留資格変更
ざ い り ゅ う し か く へ ん こ う

の手
て

続
つづ

きが必要
ひつよ う

で

す。 

  
(2) สํานักงานตรวจคนเขา้เมอืง 
◇ สํานักงานตรวจคนเขา้เมอืงโตเกยีว 
โตเกยีว มนิะโตะค ุโคนนั 5-5-30 

โทรศพัท ์:  0570-034259 
          03-5796-7234 (IP・ต่างประเทศ) 
 

วธิไีป: จากประตูทศิตะวนัตกสถานีรถไฟ JR ชนิะกาว่า 
ท่ารถประจําทางหมายเลข ⑧ “ชนิะงะวะฟุโตจุนคงั”  หรอื “โตเกยีว-
นิวโคะคุคนัรเิคยีวคุ-โอะคะเอะช”ิ ลงรถทีŕ “โตเกยีว-นิวโคะคุคนัรเิคยีวคุ-
มะเอะ”โตเกยีวโมโนเรลหรอืสายรนิไค (ขึ Ŗนสายไซเคยีว) “สถานีเท็นโนซไุอร”ุ 
เดนิเทา้ 15 นาท ี

เวลาทําการ:  วนัจนัทร ์– วนัศุกร=์9:00 - 16:00 น. 
 
 
◇กองตรวจคนเขา้เมอืงโตเกยีว สํานักงานสาขาจบิะ 

จบิะ ชโูอ จบิะมินะโตะ 2-1 
ภายในจบิะชโูอคอมมวินิเคช ัŕนเซน็เตอร ์  
โทรศพัท：์043-242-6597 
วธิไีป: เปลีŕยนรถไฟทีŕสถานี JR โซบุจบิะ, จบิะโทชโิมโนเรล “ชยิะคโุชะมะเอะ”  
เดนิเทา้ 2 นาท、ีรถไฟ JR สายเคโย สถานี “จบิะมนิะโตะ” เดนิเทา้ 10 นาท ี
เวลาทําการ: วนัจนัทร ์-วนัศุกร ์ 9:00 -16:00 น. 

 
 
(3) การต่ออายุระยะเวลาการพํานัก 

ในกรณีทีŕตอ้งการต่อระยะเวลาการพํานักนัŖน 

จะตอ้งแสดงความประสงคใ์นการต่ออายุทีŕสํานักงานตรวจคนเขา้เมอืงทอ้งถิŕนป
ระจําเขตทีŕพกัอาศยักอ่นระยะเวลาการพํานักจะครบกาํหนด 
ในกรณีทีŕมรีะยะเวลาการพํานักตัŖงแต่ 6 เดอืนขึ Ŗนไป 
สามารถยืŕนเร ืŕองไดก้อ่นระยะเวลาการพํานักจะครบกาํหนด 3 เดอืน 
〔เอกสารทีŕจําเป็น〕 
① ใบคํารอ้งขอต่ออายุระยะเวลาการพํานัก 
②เอกสารเกีŕยวกบัลกัษณะของกจิกรรมทีŕถูกกาํหนดโดยกระทรวงยุตธิรรม 
③หนังสอืเดนิทางหรอืใบรบัรองการพํานัก 
④บตัรพํานักอาศยัช ัŕวคราว หรอื 
บตัรประจําตวัชาวต่างชาตทิีŕจะเปลีŕยนมาเป็นบตัรการพํานัก  

ค่าธรรมเนียม:4,000 เยน（การชาํระค่าอากรแสตมป์） 
 

(4) การเปลีŕยนแปลงสถานภาพการพํานัก 
ในกรณีทีŕจะยกเลกิกจิกรรมในสถานภาพการพํานักทีŕไดร้บัในปัจจุบนัและจะ

ดําเนินการกจิกรรมทีŕเขา้ข่ายสถานภาพการพํานักอืŕน 
จําเป็นจะตอ้งดําเนินการเปลีŕยนแปลงสถานภาพการพํานัก 
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〔必要
ひつよ う

書類
し ょ る い

〕 

①在
ざい

留
りゅう

資
し

格
かく

変
へん

更
こう

許
きょ

可
か

申
しん

請
せい

書
しょ

 

②活動内容
かつどうないよう

ごとに法務省令
ほうむしょうれい

で定
さだ

める資料
しりょう

 

③パスポート又
また

は在留
ざいりゅう

資格
し か く

証明書
しょうめいしょ

 

④在留
ざいりゅう

カード又
また

は在留
ざいりゅう

カードとみなされる

外国人
が いこくじ ん

登録
と う ろ く

証明書
しょうめいしょ

 

手数料
て す う り ょ う

：4,000円
えん

（収 入
しゅうにゅう

印紙
い ん し

で納付
の う ふ

） 

 

 

(5) 出 生
しゅっしょう

による在 留
ざいりゅう

資格
し か く

の取得
しゅとく

 

日本
に ほ ん

で 出生
しゅっしょう

し 60日以上在留
にちいじょうざいりゅう

する場合
ば あ い

は、

出生
しゅっしょう

から 30日以内
に ち い な い

に両親
りょうしん

か近親者
きんしんしゃ

が住居地
じ ゅ う き ょ ち

を管轄
かんかつ

する地方
ち ほ う

入国
にゅうこく

管理
か ん り

官署
か んし ょ

に在留資格
ざ い り ゅ う し か く

の

取得許可
し ゅ と く き ょ か

の申請
しんせい

をします。 

在留資格
ざ い り ゅ う し か く

の 取得許可
し ゅ と く き ょ か

の 申請
しんせい

を す る 前
まえ

に 、

市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

出 生 届
しゅっしょうとどけ

を 提出
ていしゅつ

するとともに、

自国
じ こ く

の在日公館
ざいにちこうかん

に出 生 届
しゅっしょうとどけ

を提出
ていしゅつ

しパスポー

トの発給
はっきゅう

を受
う

けることが必要
ひつよ う

になります。 

 

〔必要
ひつよう

書類
し ょ る い

〕 

①在留資格取得許可申請書
ざ い り ゅ う し か く し ゅ と く き ょ か し ん せ い し ょ

 

②出生
しゅっしょう

したことを証する
し ょ う   

書類
し ょ る い

 

※提出
ていしゅつ

資料
し り ょ う

については、法務省令
ほ うむ し ょ う れい

で定
さだ

め

られている資料以外
し り ょ う い が い

にも提出
ていしゅつ

を求
も と

められ

る場合
ば あ い

がありますので、詳しく
く わ  

は、地方
ち ほ う

入国
にゅうこく

管理
か ん り

官署
か んし ょ

ま たは外国人在留総合
がいこくじんざいりゅうそうごう

イ

ンフォメーションセンターにお問い合わせ
と  あ  

ください。 

手数料
てすうりょう

：なし 

 

 

(6)資格外
しかくがい

活動
かつどう

許可
き ょ か

 

現在取得
げんざ いし ゅとく

し て い る 在留資格以外
ざ い り ゅ う し か く い が い

の 活動
かつど う

で

収 入
しゅうにゅう

・報酬
ほうしゅう

がある活動
かつど う

をする場合
ば あ い

は、事前
じ ぜ ん

に

許可
き ょ か

が必要
ひつよ う

です。例
た と

えば留学生
りゅうがくせい

がアルバイト

を 行
おこな

う場
ば

合
あい

など。 

 

〔必要
ひつよう

書類
し ょ る い

〕 

①資
し

格
か く

外
がい

活
かつ

動
ど う

許
き ょ

可
か

申
しん

請
せい

書
し ょ

 

②資格外活動
し か く が い か つ ど う

の内容
な い よ う

を明
あ き

らかにする書類
し ょ る い

 

③パスポート又は在留
ざいりゅう

資格
し か く

証明書
しょうめいしょ

 

④在留
ざいりゅう

カード又
また

は在留
ざいりゅう

カードとみなされる

外国人
が いこくじ ん

登録
と う ろ く

証明書
しょうめいしょ

 

手数料
て す う り ょ う

：なし 

〔เอกสารทีŕจําเป็น〕 
① ใบคํารอ้งขอเปลีŕยนสถานภาพการพํานัก 
② เอกสารเกีŕยวกบัลกัษณะของกจิกรรมทีŕถูกกาํหนดโดยกระทรวงยตุธิรรม 
③ หนังสอืเดนิทางหรอืใบรบัรองการพํานัก 
④ บตัรพํานักอาศยัช ัŕวคราว หรอื 

บตัรประจําตวัชาวต่างชาตทิีŕจะเปลีŕยนมาเป็นบตัรพํานักอาศยัช ัŕวคราว 
ค่าธรรมเนียม: 4,000 เยน (การชาํระค่าอากรแสตมป์) 

 
 
(5) การไดม้าของสถานภาพการพํานักจากการเกดิ 
ในกรณีทีŕพํานักทีŕประเทศญีŕปุ่ น 60 วนัขึ Ŗนไปนับจากวนัทีŕเกดิทีŕประเทศญีŕปุ่ น 
ภายใน30วนัหลงัการเกดิบดิามารดาหรอืผูท้ีŕมคีวามสมัพนัธใ์กลช้ดิจะตอ้งยืŕนข
อสถานภาพการพํานักทีŕสํานักงานตรวจคนเขา้เมอืงทอ้งถิŕนประจําเขตทีŕพกัอา
ศยั กอ่นหนา้ทีŕจะยืŕนคํารอ้งขอสถานภาพการพํานัก 
การแจง้เกดิต่อสํานักทะเบยีนทอ้งถิŕนพรอ้มๆกนักบัการแจง้เกดิต่อสถานทูตขอ
งประเทศภูมลิําเนาทีŕอยู่ในประเทศญีŕปุ่ นเป็นสิŕงทีŕจําเป็นต่อการออกหนังสอืเดนิ
ทาง 
 
 
〔เอกสารทีŕจําเป็น〕 
①ใบคํารอ้งขอสถานภาพการพํานัก 
② เอกสารหลกัฐานการเกดิ 
※เกีŕยวกบัเอกสารทีŕยืŕน 

เพราะมกีรณีทีŕจะไดร้บัการรอ้งขอเอกสารอืŕนนอกเหนือจากทีŕคําสัŕงของกร
ะทรวงยตุธิรรมกาํหนดไว ้

รายละเอยีดกรุณาสอบถามทีŕกองตรวจคนเขา้เมอืงทอ้งถิŕนหรอืศูนยป์ระช
าสมัพนัธก์ารพํานักของคนต่างชาต ิ
ค่าธรรมเนียม：ไม่ม ี
 
 
 

(6) การขออนุญาตทํางาน 
ในกรณีทีŕจะทํากจิกรรมทีŕมค่ีาตอบแทน / 

กจิกรรมอืŕนๆทีŕมรีายไดน้อกเหนือจากกจิกรรมในสทิธกิารพํานักทีŕมอียู่ในปัจจบุั
น การขออนุญาตล่วงหนา้เป็นสิŕงทีŕจําเป็น 
ยกตวัอย่างเชน่ในกรณีนักศกึษาต่างชาตจิะทํางานพเิศษ เป็นตน้ 
 

〔เอกสารทีŕจําเป็น〕 
①ใบคํารอ้งขออนุญาตทํางาน  
②เอกสารทีŕระบลุกัษณะการทํางานอย่างชดัเจน 
③หนังสอืเดนิทางหรอืใบรบัรองสถานภาพการพํานัก 
④บตัรพํานักอาศยัช ัŕวคราว หรอื 
บตัรประจําตวัชาวต่างชาตทิีŕจะเปลีŕยนมาเป็นบตัรพํานักอาศยัช ัŕวคราว 

ค่าธรรมเนียม: ไม่ม ี
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(7)再入国
さいにゅうこく

許可
き ょ か

 

許可
き ょ か

されている在留
ざいりゅう

期間内
き か ん な い

に、一時的
い ち じ て き

に日本
に ほ ん

を 出国
しゅっこく

し 再
ふたた

び 日本
に ほ ん

に 入国
にゅうこく

す る 場合
ば あ い

は 、

再入国許可
さ い に ゅ う こ く き ょ か

を得
え

ておくと、 改
あらた

めてビザを取
と

る

必要
ひつよ う

はありません。 

再入国許可
さ い に ゅ う こ く き ょ か

を得
え

て出
しゅっ

国
こ く

し、その有効期間内
ゆ う こ う き か ん な い

に

日本
に ほ ん

へ戻
も ど

れば外国人
が いこくじ ん

の新規登録
し ん き と う ろ く

の必要
ひつよ う

はあ

りません。 

再入国
さいにゅうこく

許可
き ょ か

は、一回限
いっかいかぎ

り有効
ゆ う こ う

なものと、何回
なんかい

で

も使用
し よ う

できる数次許可
す う じ き ょ か

のものがあります。 

〔必要
ひつよう

書類
し ょ る い

〕 

①再入国
さいにゅうこく

許可
き ょ か

申請書
しんせいしょ

 

②パスポート 

③在留
ざいりゅう

カード、在留
ざいりゅう

カードとみなされる外国人
が いこくじ ん

登録
と う ろ く

証明書
しょうめいしょ

、 特別
と くべ つ

永住者
えいじゅうしゃ

証明書
しょうめいしょ

又
また

は 特別
と くべ つ

永住者
えいじゅうしゃ

証明書
しょうめいしょ

とみなされる外国人
が いこくじ ん

登録
と う ろ く

証明書
しょうめいしょ

 

手数料
て す う り ょ う

：1回限
かいかぎ

り有効
ゆ う こ う

3,000円
えん

（収 入
しゅうにゅう

印紙
い ん し

で

納付
の う ふ

） 、 数次
す う じ

有効
ゆ う こ う

6,000 円
えん

（ 収 入
しゅうにゅう

印紙
い ん し

で

納付
の う ふ

） 

 

 

●みなし再
さい

入国
にゅうこく

許可
き ょ か

 

有効
ゆ う こ う

なパスポート及び
お よ   

在留
ざいりゅう

カードを所持
し ょ じ

する

外国人
が いこくじ ん

の方
かた

が出国
しゅっこく

する際
さい

、出国
しゅっこく

後
ご

１年
  ねん

以内
い な い

に

日本
に ほ ん

国内
こ く な い

での活動
かつど う

を継続
けいぞく

するために再入国
さいにゅうこく

を

する場合
ば あ い

は、原則
げんそく

として通常
つうじょう

の再入国
さいにゅうこく

許可
き ょ か

を

の取得
し ゅ と く

を不要
ふ よ う

とするものです。（出国
しゅっこく

する際
さい

に、必ず
かなら   

在留
ざいりゅう

カードを提示
て い じ

してください。） 

詳しく
く わ   

は、地方
ち ほ う

入国
にゅうこく

管理
か ん り

官署または 

外国人在留総合
がいこくじんざいりゅうそうごう

インフォメーションセンターに

お問い合わせ
と  あ   

ください。 

 

 

(8)永住
えいじゅう

許可
き ょ か

 

永住
えいじゅう

許可
き ょ か

の申請
しんせい

は、通常
つうじょう

の在留資格
ざ い り ゅ う し か く

の変更
へ ん こ う

よりも慎重
しんちょう

に審査
し ん さ

されます。 

〔必要
ひつよ う

条件
じょうけん

〕 

①素行
そ こ う

が善良
ぜんりょう

であること 

②独立
どくりつ

の生計
せいけい

を営
いとな

むに足
た

りる資産又
しさんまた

は

技能
ぎ の う

を有
ゆう

すること 

③その者
もの

の永住
えいじゅう

が日本国
にっぽんこく

の利益
り え き

に合致
が っ ち

する

と認
みと

められること 

（注）日本人
に ほ ん じ ん

，永住者
えいじゅうしゃ

又
また

は特別永住者
とくべつえいじゅうしゃ

の

配偶者又
は いぐ うし ゃま た

は子
こ

の場合
ば あ い

は，①及
およ

び②に適合
て き ご う

す

 
(7) การอนุญาตใหก้ลบัเขา้ประเทศไดอ้กี 

ในกรณีการออกนอกประเทศญีŕปุ่ นช ัŕวคราวและกลบัเขา้ประเทศญีŕปุ่ นอกีคร ัŖง
ภายในระยะเวลาพํานักทีŕไดร้บัอนุญาต 

เมืŕอไดร้บัการอนุญาตใหก้ลบัเขา้ประเทศไดอ้กีไม่จําเป็นตอ้งขอวซีา่ใหม่  
การออกนอกประเทศเมืŕอไดร้บัการอนุญาตใหเ้ขา้ประเทศไดอ้กีภายในระยะเว

ลาทีŕการอนุญาตใหเ้ขา้ประเทศไดอ้กียงัมผีลบงัคบัใชเ้มืŕอกลบัสู่ประเทศญีŕปุ่ นไม่
จําเป็นตอ้งลงทะเบยีนคนต่างชาตใิหม่ สามารถใชบ้ตัรทีŕถอือยู่ในปัจจบุนัได ้

การอนุญาตกลบัเขา้ประเทศไดอ้กีนัŖนมทีัŖงใบอนุญาตทีŕจํากดัเพียง 1 
คร ัŖงและใบอนุญาตทีŕสามารถใชไ้ดห้ลายคร ัŖง 
〔เอกสารทีŕจําเป็น〕 
① ใบคํารอ้งขออนุญาตเขา้ประเทศไดอ้กีคร ัŖง 
② หนังสอืเดนิทาง  
③ บตัรผูพ้ํานัก หรอื 

บตัรประจําตวัชาวต่างชาตทิีŕจะเปลีŕยนมาเป็นบตัรผูพ้ํานกั, 
ใบรบัรองผูพํ้านักถาวรพิเศษ หรอื 
บตัรประจําตวัชาวต่างประเทศทีŕยืŕนความจํานงขอใบรบัรองพํานักถาวร  

ค่าธรรมเนียม：การอนุญาตใหเ้ขา้ประเทศได ้1 คร ัŖง 3,000 เยน 
(การชาํระค่าอากรแสตมป์)、การอนุญาตใหเ้ขา้ประเทศไดห้ลายคร ัŖง 6,000 
เยน (การชาํระค่าอากรแสตมป์) 
 

●การพจิารณาคําขอเขา้ประเทศรอบสอง 
สําหรบัชาวต่างชาตทิีŕถอืบตัรผูพ้ํานกัและผูท้ีŕมหีนังสอืเดนิทางทีŕยงัไม่หมดอายุ 
ในกรณีทีŕเดนิทางออกนอกประเทศไปแลว้ หลงัจากเดนิทางออกนอกประเทศ 
ภายใน 1 ปี แต่ตอ้งการจะดําเนินกจิกรรมภายในประเทศอย่างต่อเนืŕอง 
จงึกระทําการกลบัมาทีŕประเทศญีŕปุ่ นอกีคร ัŖงนัŖน 
ตามหลกัเกณฑโ์ดยทัŕวไปแลว้ไม่ตอ้งทําเร ืŕองยืŕนขอเขา้ประเทศรอบสอง 
(เมืŕอถงึเวลาทีŕจะเดนิทางออกนอกประเทศ 
ผูเ้ดนิทางจําเป็นตอ้งแสดงบตัรผูพํ้านักดว้ย) 
กรุณาสอบถามรายละเอยีดเพิŕมเตมิไดท้ีŕ 
สํานักงานตรวจคนเขา้เมอืงทอ้งถิŕนหรอืศูนยร์วบรวมขอ้มูลการพํานักของชาว
ต่างชาต ิ
 
 (8) การขออนุญาตพํานักถาวร 
การขออนุญาตพํานกัถาวรจะไดร้บัการพจิารณาอย่างละเอยีดกว่าสทิธกิารพํา
นักโดยทัŕวไป 
〔เงืŕอนไขทีŕจําเป็น〕 
①การมพีฤตกิรรมด ี
②การมสีนิทรพัยห์รอืทกัษะความสามารถเพียงพอในการดํารงชพีอย่างอสิระ 
③การพํานักถาวรของบุคคลนัŖนไดร้บัการยอมรบัว่าเป็นประโยชนต์่อประเทศญีŕ

ปุ่ น 
(อธบิายเพิŕมเตมิ)ในกรณีคู่สมรสหรอืบุตรของคนญีŕปุ่ น、

ผูพ้ํานักถาวรหรอืผูพํ้านักถาวรกรณีพิเศษนัŖน 
ไม่จําเป็นตอ้งมเีงืŕอนไขตรงตามขอ้ ①และ ② 
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ることを要
よ う

しません。難民
なんみん

の認定
にんてい

を受けて
う

い

る者
もの

の場合
ばあい

には②に適合
てきごう

することを要
よう

し

ません。 

*必要
ひつよう

書類
しょるい

につきましては、申
しん

請人
せいにん

の在留
ざいりゅう

資格
し か く

によって異
こと

なりますので、入国
にゅうこく

管理局
かんりきょく

にお問合
といあわ

せください。 

https://www.moj.go.jp/isa/applications/index.html 

手数料
て す う り ょ う

：8,000円
えん

（収 入
しゅうにゅう

印紙
い ん し

で納付
の う ふ

） 

 

 

กรณีอยู่ในระหว่างขอรบัรองการเป็นผูอ้พยพ 
ไม่จําเป็นตอ้งมเีงืŕอนไขตรงตามขอ้② 
*เอกสารทีŕจําเป็นตอ้งใชจ้ะแตกต่างไปตามคุณสมบตัขิอผูย้ืŕนคํารอ้ง 
กรุณาสอบถามรายละเอยีดทีŕกองตรวจคนเขา้เมอืง 

https://www.moj.go.jp/isa/applications/index.html 
ค่าธรรมเนียม: 8,000 เยน (การชาํระค่าอากรแสตมป์) 

  

■税金
ぜ い き ん

 

日本
に ほ ん

に住
す

む人
ひと

は、国籍
こ く せ き

にかかわらず、日本
に ほ ん

の

法律
ほ う り つ

に 従
したが

って税金
ぜいきん

を納
おさ

めなければなりませ

ん。税金
ぜいきん

は、主
おも

なものとして、所得税
し ょ と く ぜ い

（国
く に

に支
し

払
はら

う）、住民税
じゅうみんぜい

（県
けん

や市町村
し ち ょ う そ ん

に支
し

払
はら

う）、消費税
し ょ うひぜ い

( 買物
かいもの

や サ ー ビ ス に 係
かかわ

る 税
ぜい

) 、 自動
じ ど う

車税
しゃぜい

（自動車
じ ど う し ゃ

を所有
し ょ ゆ う

している場合
ば あ い

に支払
し は ら

う）がありま

す。 

◇相談
そうだん

窓口
まどぐち

 

①所得税
し ょ と く ぜ い

と消費税
しょうひぜい

： 

最寄
も よ り

の税務署又
ぜ い む し ょ ま た

は東京国税局税務相談室
とうきょうこくぜいきょくぜいむそうだんしつ

 

英語
え い ご

での相談
そうだん

：03-3821-9070 

月
げつ

～金
きん

 (祝日
しゅくじつ

を除
のぞ

く) 

午前
ご ぜ ん

9:00～午前
ご ぜ ん

12:00 

午後
ご ご

1:00～午後
ご ご

5:00 

国税庁
こくぜいちょう

のホームページ（英語
え い ご

） 

https://www.nta.go.jp/english/index.htm 

 ■ภาษี 
ผูท้ีŕอาศยัอยู่ทีŕประเทศญีŕปุ่ นไม่เกีŕยวขอ้งกบัสญัชาต ิ

จะตอ้งชาํระภาษตีามกฎหมายของประเทศญีŕปุ่ น 

ภาษีทีŕสําคญัมดีงันีŖภาษีเงนิได ้(ชาํระใหแ้กป่ระเทศ), 
ภาษีพลเมอืง(ชาํระใหแ้กจ่งัหวดัและสํานักเทศบาล),ภาษีมูลค่าเพิŕม 
(ภาษีทีŕเกีŕยวกบัการซื Ŗอสนิคา้และบรกิาร), ภาษีรถยนต ์
(ชาํระในกรณีทีŕมรีถยนตไ์วใ้นครอบ ครอง) 
 
◇ ชอ่งทางการใหค้ําปรกึษา 

① ภาษีเงนิไดแ้ละภาษีมูลค่าเพิŕม: 

สํานักงานสรรพากรทีŕใกลท้ีŕสุดหรอืหอ้งใหค้ําปรกึษาการจดัเก็บภาษีกรมสรรพ
ากร โตเกยีว 
ใหค้ําปรกึษาดว้ยภาษาองักฤษ: 03-3821-9070 

จนัทร-์ศุกร ์ (ยกเวน้วนัหยุดนักขตัฤกษ)์ 

 9:00-12:00 13:00-17:00 
โฮมเพจของกรมสรรพากร (ภาษาองักฤษ) 

https://www.nta.go.jp/english/index.htm 
 

②住民税
じゅうみんぜい

と軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

： 

居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市区
し く

町村
ちょうそん

役所
や く し ょ

 

③自
じ

動
ど う

車
し ゃ

税
ぜい

： 

千
ち

葉
ば

県
けん

自
じ

動
ど う

車
し ゃ

税
ぜい

事
じ

務
む

所
し ょ

  

千
ち

葉
ば

市
し

中
ちゅう

央
お う

区
く

問屋町
と ん やちょ う

1-11  

電話
で ん わ

043-243-2721 

 

 

 

 

 

 ②ภาษีพลเมอืงและภาษีรถยนต:์  

สํานักทะเบยีนทอ้งถิŕนทีŕอาศยัอยู่ 

③ ภาษีรถยนต:์  

สํานักงานภาษีรถยนตจ์บิะ  

จบิะช ิ ชโูอค ุ ทงยะมะช ิ1-11 

  โทรศพัท ์043-243-2721 
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行 政
ぎょうせい

手続
て つ づ

き 3 สถานการณ์ฉุกเฉิน 

 

(1)所得税
しょとくぜい

 

1月
がつ

1 日
ついたち

から 12月
がつ

31日
にち

までの 間
あいだ

に得
え

た所得
し ょ と く

に対
たい

して国
く に

が課
か

す税
ぜい

金
きん

です。 

 

◇収 入
しゅうにゅう

が給与
き ゅ う よ

のみの場合
ば あ い

（給与
き ゅ う よ

所得者
し ょ と く し ゃ

）： 

通常
つうじょう

、雇用主
こ よ う ぬ し

が手
て

続
つづ

きします。 

①毎月
まいつき

の給与
き ゅ う よ

や賞与
し ょ う よ

から源泉
げんせん

徴収
ちょうしゅう

（給
きゅう

与
よ

天
てん

引
び

き）されます。 

②年末調整
ねんまつちょうせい

で所得税
し ょ と く ぜ い

が精算
せいさん

されます。 

*年末
ねんまつ

に、保険料
ほ け ん り ょ う

や扶養家族
ふ よ う か ぞ く

の異動等
い ど う な ど

によ

る 給与
き ゅ う よ

所得
し ょ と く

を 精算
せいさん

し 、 「 源泉
げんせん

徴収票
ちょうしゅうひょう

」 が

翌年
よ く と し

1月末
がつまつ

までに雇用主
こ よ う ぬ し

から交付
こ う ふ

されます。

源泉
げんせん

徴収票
ちょうしゅうひょう

は、税金
ぜいきん

を納
おさ

めたことを証明
しょうめい

す

る書類
し ょ る い

で、在留資格
ざ い り ゅ う し か く

の更新等
こ う し ん な ど

で必要
ひつよ う

になり

ますので大切
たいせつ

に保管
ほ か ん

してください。 

 

 

◇ 給与以外
き ゅ う よ い が い

の 収 入
しゅうにゅう

が あ る 場合
ば あ い

（ 自営業
じ え い ぎ ょ う

や

勤務先
き ん む さ き

で源泉徴収
げんせんちょうしゅう

されていない場合
ば あ い

、2 か

所以上
し ょ い じ ょ う

から収 入
しゅうにゅう

がある場合
ば あ い

など）： 

自分
じ ぶ ん

で税務署
ぜ い む し ょ

に確定
かくてい

申告
し ん こ く

をします。毎年
ま い と し

 3

月
がつ

15日
にち

までに、前年
ぜんねん

の 1月
がつ

から 12月
がつ

までの

すべての収 入
しゅうにゅう

や経費
け い ひ

などを税務
ぜ い む

署
し ょ

に申告
し ん こ く

し、所得税
し ょ と く ぜ い

を納
おさ

めます。 

 

◇所得税
しょとくぜい

の還付
か ん ぷ

 

次
つぎ

の場合
ば あ い

に確定
かくてい

申告
し ん こ く

をすると、所得税
し ょ と く ぜ い

の還付
か ん ぷ

を受
う

けることができます。その際
さい

には、医療費
い り ょ う ひ

の領収書
りょうしゅうしょ

などの証拠
し ょ う こ

書類
し ょ る い

が必要
ひつよ う

です。 

①前年中
ぜんねんちゅう

に支払
し は ら

った医療費
い り ょ う ひ

から健康保険
け ん こ う ほ け ん

や

生命保険
せ い め い ほ け ん

で補
ほ

てんされた金額
き ん が く

を差
さ

し引
ひ

いた

金額
き ん が く

が、100,000円
えん

又
また

は所得金額
し ょ と く き ん が く

の 5％の

いずれか低
ひ く

い額
が く

を超
こ

える場
ば

合
あい

 

②自然災害
し ぜ ん さ い が い

や盗難
と う な ん

による被害
ひ が い

を受
う

けた場合
ば あ い

 

③ローンによる住宅
じゅうたく

を購入
こうにゅう

した場合
ば あ い

 

 

*課税
か ぜ い

範囲
は ん い

や税率
ぜいりつ

は、住所
じゅうしょ

の有無
う む

や日本
に ほ ん

で

の居住期間
きょじゅうきかん

によって非
ひ

永住者
えいじゅうしゃ

以外
い が い

の

居住者
きょじゅうしゃ

・非永住者
ひえいじゅうしゃ

・非居住者
ひきょじゅうしゃ

に区分
く ぶ ん

さ

れ、それぞれ異
こと

なります。 

 

 
(1) ภาษีเงินได ้(Shotoku-zei) 
เงนิภาษีทีŕประเทศจะเรยีกเก็บจากรายไดสุ้ทธโิดยเฉพาะ 
ภายในชว่งระยะเวลาตัŖงแต่วนัทีŕ 1 มกราคม จนถงึวนัทีŕ 31 ธนัวาคม 
 
◇กรณีทีŕมรีายไดเ้งนิเดอืนเพียงอย่างเดยีว 
(ผูม้เีงนิรายไดสุ้ทธ)ิ:โดยทัŕวไปนายจา้งจะเป็นผูด้ําเนินการ 
จะถูกหกัภาษีจากเงินเดอืนและเงินโบนัสของทุกเดอืน(การหกัภาษีเงินเดอืน) 
①ทุกเดอืนจะมกีารหกัภาษี ณ ทีŕจ่ายจากเงนิเดอืน และ/หรอืเงนิโบนสั 
②ภาษีเงนิไดจ้ะถูกคํานวณจากการปรบัปรุงภาษีสิ Ŗนปี                                                                                  

*ในตอนสิ Ŗนปีจะคํานวณรายไดท้ีŕไดร้บัขึ Ŗนอยู่กบัเงินค่าประกนัและการเพิŕมขึ Ŗ

นของจํานวนผูท้ีŕตอ้งอุปการะ, นายจา้งจะส่ง “ใบรบัรองการหกัภาษ ี ณ 
ทีŕจ่าย” ใหภ้ายในเดอืนมกราคมในปีถดัไป ใบรบัรองการหกัภาษี ณ ทีŕจ่าย 

เอกสารรบัรองการชาํระภาษ ี เอกสารการต่ออายุสถานภาพการพํานัก 
เป็นตน้ เป็นสิŕงทีŕจําเป็นดงันัŖนกรุณาเก็บรกัษาเป็นอย่างด ี

 
 
 
 
◇ในกรณีทีŕมรีายไดน้อกเหนือจากเงนิเดอืน 
(ในกรณีดําเนินธรุกจิของตนเองและการทํางานทีŕสํานักงานแตไ่ม่ถูกหกัภาษ、ี

ในกรณีไดร้บัเงนิเดอืนจากสถานทีŕทํางาน 2 แห่งขึ Ŗนไป เป็นตน้) : 
จะตอ้งยืŕนแบบแสดงภาษีเงินไดด้ว้ยตนเองทีŕสํานักงานสรรพากร 

ทุกๆปีภายในวนัทีŕ15 เดอืนมนีาคม 
จะตอ้งสําแดงรายไดแ้ละค่าใชจ่้ายทัŖงหมด เป็นตน้ 
ตัŖงแต่เดอืนมกราคมจนถงึเดอืนธนัวาคมของปีกอ่นหนา้นัŖน 
แกส่ํานักงานสรรพากรและชาํระภาษีเงนิได ้

 
◇การคนืภาษีเงนิได ้
ในกรณีต่อไปนีŖเมืŕอยืŕนแบบแสดงภาษีเงนิไดจ้ะไดร้บัการคนืภาษีเงนิได ้
ในกรณีนีŖเอกสารหลกัฐาน เชน่ ใบเสรจ็รบัเงินค่ารกัษาพยาบาล  เป็นตน้ 
เป็นสิŕงทีŕจําเป็น 
①ในกรณีทีŕจํานวนเงินค่ารกัษาพยาบาลทีŕจ่ายไปในปีกอ่นหนา้นัŖน 
หกัจํานวนเงนิชดเชยทีŕไดร้บัจากประกนัสุขภาพและประกนัชวีติแลว้ เกนิ 
100,000 เยนหรอื 5% ของรายไดสุ้ทธ ิอย่างใดอยา่งหนึŕงทีŕตํŕากว่า  
② ในกรณีไดร้บัความเสยีหายจากภยัพิบตัทิางธรรมชาตแิละการโจรกรรม  
③ในกรณีซื Ŗอบา้นเงินดว้ยสนิเชืŕอ 
 
※ขอบเขตการเรยีกเก็บภาษีและอตัราภาษีขึ Ŗนอยู่กบัการไดร้บัการแบ่งประเภท 
การมหีรอืไม่มทีีŕอยู่และระยะเวลาในการอยู่อาศยัในประเทศญีŕปุ่ น 
การแบ่งประเภทผูพ้ํานักถาวร / ผูท้ีŕไม่ไดพํ้านักถาวร / ผูท้ีŕไม่ไดอ้ยู่อาศยั 

แต่ละประเภทจะแตกต่างกนั 
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行 政
ぎょうせい

手続
て つ づ

き 3 สถานการณ์ฉุกเฉิน 

区
く

分
ぶん

  การแบ่งประเภท 所
し ょ

得
と く

税
ぜい

の課
か

税
ぜい

範
はん

囲
い

 ขอบเขตการเรยีกเก็บภาษีเงนิได ้
居住者
きょじゅうしゃ

 
ผูอ้ยู่อาศยั 

永住者
えいじゅうしゃ

 
ผู้พํานักถาวร 

全
すべ

ての所得
し ょ と く

 
รายไดสุ้ทธทิัŖงหมด 

非永住者
ひ えいじゅ うし ゃ

 
ผูท้ีŕไม่ไดพํ้านกัถาวร 

国内
こ く な い

の所得
し ょ と く

(国内
こ く な い

源泉
げんせん

所得
し ょ と く

)の全
すべ

てと国外
こ く がい

の所得
し ょ と く

(国外
こ く がい

源泉
げんせん

所得
し ょ と く

)

のうち国内
こ く な い

で支
し

払
はら

われたもの及
およ

び国内
こ く な い

に送金
そ う き ん

されたもの 
รายไดสุ้ทธภิายในประเทศทัŖงหมด (รายไดสุ้ทธใินประเทศ) 
และรายไดส้ทุธภิายนอกประเทศ (รายไดสุ้ทธนิอกประเทศ) 
และเงนิทีŕถูกโอนภายในประเทศ 

非居住者
ひ き ょ じ ゅ う し ゃ

 
ผูท้ีŕไม่ไดอ้ยู่อาศยั 

在
ざい

留
りゅう

期
き

間
かん

が１年
ねん

未
み

満
まん

の個
こ

人
じん

ผูท้ีŕใชเ้วลาพํานักอยู่นอ้ยกว่า 1 ปี 
国内
こ く な い

において行
おこな

う勤務
き ん む

等
と う

に起因
き い ん

するもの(国内
こ く な い

源泉
げんせん

所得
し ょ と く

) 
สิŕงทีŕเกดิจากการทํางานภายในประเทศ เป็นตน้ (รายไดสุ้ทธใินประเทศ) 

 

(2)住民税
じゅうみんぜい

 

１ 月
がつ

１日
ついたち

現在
げんざい

住
す

ん で い る 各市町村役所
か く し ち ょ う そ ん や く し ょ

が

市町村民税
しちょうそんみんぜい

と県民税
けんみんぜい

を一緒
い っ し ょ

に 徴収
ちょうしゅう

します。

税務署
ぜ い む し ょ

に提出
ていしゅつ

されている確定申告書
か く て い し ん こ く し ょ

などに基
も と

づき、前年中
ぜんねんちゅう

の所得
し ょ と く

を基準
き じゅ ん

に計算
けいさん

した金額
き ん が く

と

定額
ていがく

で負担
ふ た ん

する金額
き ん が く

の合計
ご うけ い

が徴収
ちょうしゅう

されます。 

給与
き ゅ う よ

所得者
し ょ と く し ゃ

は、この税金
ぜいきん

を６月
がつ

から翌年
よ く と し

の５月
がつ

までの毎月
まいつき

の給与
き ゅ う よ

から直
ちょく

接
せつ

差
さ し

し引
ひ

かれます。 

自営
じ え い

業者
ぎょうしゃ

は、６月
がつ

に各市町村役所
か く し ち ょ う そ ん や く し ょ

から送付
そ う ふ

さ

れる納税
のうぜい

通知書
つ う ち し ょ

により、６月
がつ

、８月
がつ

、１０月
がつ

、１月
がつ

の４回
かい

に分
わ

けて納
の う

付
ふ

します（時期
じ き

は市町村
し ち ょ う そ ん

によ

り異
こ と

なることがあります）。 

 

 

 

◇外国税額控除
がいこくぜいがくこうじょ

について 

外国
が いこ く

において生
しょう

じた所
し ょ

得
と く

で、その国
く に

の所得税
し ょ と く ぜ い

や住民税
じゅうみんぜい

に相当
そ う と う

する税金
ぜいきん

を課税
か ぜ い

された場合
ば あ い

に

は、一定
いってい

の方法
ほ う ほ う

により計算
けいさん

された金額
き ん が く

が控除
こ う じ ょ

さ

れます。 

 

◇租税条約
そぜいじょうやく

による特例
とくれい

について 

日本
に ほ ん

は 、 二重課税
に じ ゅ う か ぜ い

を 避
さ

け る た め 各国
か っ こ く

と

租税条約
そ ぜ いじ ょ うや く

を締結
ていけつ

してい ます。条約締結国
じょうやくていけつこく

の

国籍
こ く せ き

を有
ゆ う

し、かつ非居住者
ひ き ょ じ ゅ う し ゃ

に該当
が い と う

する人
ひと

で、

租税
そ ぜ い

条約上
じょうやくじょう

、 大学生
だいがくせい

等
など

の 「 学生
がくせい

」 や 国内
こ く な い

の

滞在
たいざい

期間
き か ん

が「短期
た ん き

」であるなど一定
いってい

の要件
よ う け ん

に

該当
が い と う

する場合
ば あ い

、「租税条約
そ ぜ いじ ょ うや く

に関
かん

する届
とどけ

出
で

書
し ょ

」を

税務署及
ぜ い む し ょ お よ

び市町村役所
し ち ょ う そ ん や く し ょ

に提出
ていしゅつ

することにより

所得税
し ょ と く ぜ い

や住民税
じゅうみんぜい

の特例
と く れい

の適用
て き よ う

が受
う

けられる

場合
ば あ い

があります。 

 

 

 

(2) ภาษีพลเมอืง (Jumin-zei) 
ในวนัทีŕ 1 เดอืนมกราคม 

แต่ละสํานักทะเบยีนทอ้งถิŕนทีŕอาศยัอยู่ในปัจจบุนัจะเรยีกเก็บภาษีเทศบาลและภ
าษีจงัหวดั 
จะถูกเรยีกเก็บยอดรวมของจํานวนเงนิทีŕคํานวณจากรายไดสุ้ทธใินปีกอ่นหนา้
นัŖนและจํานวนเงินทีŕกาํหนดใหร้บัผิดชอบโดยอา้งองิจากแบบแสดงภาษีเงนิไดท้ีŕ

ยืŕนใหก้บัสํานักงานสรรรพากรเป็นตน้   
ผูม้รีายไดสุ้ทธจิะถูกหกัภาษีนีŖโดยตรงจากเงนิเดอืนทุกเดอืน 
ตัŖงแต่เดอืนมถุินายนจนถงึเดอืนพฤษภาคมในปีถดัไป 
ผูด้ําเนินธรุกจิส่วนตวัจะไดร้บัใบแจง้ภาษีทีŕส่งจากสํานักทะเบยีนทอ้งถิŕนในเดอืน
มถุินายน จะแยกชาํระเป็น 4 คร ัŖง คอื เดอืนมถิุนายน,เดอืนสงิหาคม, 
เดอืนตุลาคม,เดอืนมกราคม 
(ชว่งเวลานัŖนจะแตกต่างกนัไปตามแต่ละสํานักเทศบาล) 
 
◇ เกีŕยวกบัการหกัภาษี ณ ทีŕจ่ายต่างประเทศ 

รายไดสุ้ทธทิีŕเป็นผลมาจากการทํางานในต่างประเทศเทยีบไดก้บัภาษีเงนิไดแ้
ละภาษีพลเมอืงของประเทศนัŖนๆ ในกรณีถูกเรยีกเก็บภาษ ี
จํานวนเงนิทีŕคํานวณตามทีŕไดก้าํหนดไวจ้ะถูกหกั ณ ทีŕจ่าย 
 
◇ เกีŕยวกบัขอ้ยกเวน้จากอนุสญัญาภาษี 

ประเทศญีŕปุ่ นมกีารทําอนุสญัญาภาษีเพืŕอหลกีเลีŕยงการชาํระภาษีซํ Ŗาซอ้น 
ผูม้สีญัชาตขิองประเทศทีŕทําสนธสิญัญาและพํานักไม่ถาวรนัŖน 
ในกรณีทีŕมเีงืŕอนไขตรงตามทีŕกาํหนดไวต้ามอนุสญัญาภาษ ีกล่าวคอื 
“นักเรยีน” เชน่ นักศกึษามหาวทิยาลยั หรอืผูม้รีะยะเวลาการพํานักในประเทศ 
“ระยะสัŖน” เป็นตน้ 
สามารถรบัขอ้ยกเวน้ภาษีเงนิไดแ้ละภาษีพลเมอืงไดจ้ากการยืŕน 
“ใบคํารอ้งเกีŕยวกบัอนุสญัญาภาษี” 
แกส่ํานักงานสรรพากรและสํานกัทะเบยีนทอ้งถิŕน  
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行 政
ぎょうせい

手続
て つ づ

き 3 สถานการณ์ฉุกเฉิน 

(3)消費税
しょうひぜい

 

事業
じ ぎ ょ う

を 行
おこな

っている人
ひと

から購入
こうにゅう

した物品
ぶっぴん

とサー

ビスの提供
ていきょう

に対
たい

して 10％の税金
ぜいきん

がかかります。 

 

(4)自動
じ ど う

車税
しゃぜい

・軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

 

自動
じ ど う

車税
しゃぜい

は、毎年
ま い と し

４月
がつ

1 日
ついたち

に自動車
じ ど う し ゃ

を所有
し ょ ゆ う

し

ている場合
ば あ い

にかかる税金
ぜいきん

です。陸運事務所
り く う ん じ む し ょ

に

登録
と う ろ く

された居住地
き ょ じ ゅ う ち

に、都道府県
と ど う ふ け ん

から毎年
ま い と し

５月
がつ

に納税通知書
の う ぜ い つ う ち し ょ

が送付
そ う ふ

されるので、その通知書
つ う ち し ょ

を使用
し よ う

して納付
の う ふ

します。廃車
はいしゃ

したときは、速
すみ

や

かに陸運事務所
り く う ん じ む し ょ

で手続
て つ づ

きを 行
おこな

わないと課税
か ぜ い

さ

れますので、注意
ちゅ う い

してください。詳
く わ

しくは、

自動車税事務所
じ ど う し ゃ ぜ い じ む し ょ

に問
と

い合
あ

わせてください。 

軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

は 、 毎年
ま い と し

４ 月
がつ

1 日
ついたち

に バ イ ク

（原動機付
げ ん ど う き つ き

自転車
じ て ん し ゃ

）及
およ

び軽
けい

自動車
じ ど う し ゃ

（大型
おおがた

・中型
ちゅうがた

バイクを含
ふ く

む）を所有
し ょ ゆ う

している場合
ば あ い

にかかる

税金
ぜいきん

です。居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市町村
し ち ょ う そ ん

から納税通知書
の う ぜ い つ う ち し ょ

が

送付
そ う ふ

されるので、その通知書
つ う ち し ょ

を使用
し よ う

して納付
の う ふ

し

ます。詳
く わ

しくは、居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市区町村役所
し ち ょ う そ ん や く し ょ

に問
と

い

合
あ

わせてください。 

(3)ภาษีผูบ้รโิภค (Shohi-zei) 
การจ่ายภาษี 10 % ทีŕเรยีกเก็บจากการซื Ŗอสนิคา้และบรกิารจากผูป้ระกอบการ 
 
 

(4) ภาษีรถยนต ์/  ภาษียานพาหนะเครืŕองยนตข์นาดเล็ก 
ภาษีรถยนตค์อืภาษีทีŕตอ้งจ่ายกรณีทีŕมรีถยนตไ์วใ้นครอบครองเมืŕอวนัทีŕ 1 

เดอืนเมษายนของทุกปี 
โดยในเดอืนพฤษภาคมจะไดร้บัการส่งใบแจง้ภาษีจากสํานักเทศบาลไปยงัทีŕอยู่อ
าศยัทีŕลงทะเบยีนไวท้ีŕสํานักงานขนส่งทางบก 

จงึใหใ้ชใ้บแจง้นัŖนในการชาํระภาษ ี
เมืŕอเลกิใชร้ถยนตเ์ป็นเวลานานถา้ไม่ดําเนินการ ณ 
สํานักงานขนส่งทางบกโดยเรว็จะถูกเรยีกเก็บภาษี ดงันัŖนจงึควรระมดัระวงั 
รายละเอยีดกรุณาตดิต่อสอบถาม ณ สํานักงานภาษีรถยนต ์ 

 
ภาษยีานพาหนะเคร ืŕองยนตข์นาดเล็กคอืภาษีทีŕตอ้งจ่ายกรณีทีŕมมีอเตอรไ์ซ

ค ์(รถสองลอ้ทีŕตดิมอเตอร)์หรอืยานพาหนะทีŕมเีคร ืŕองยนตข์นาดเล็ก 
(รวมทัŖงรถมอเตอรไ์ซคข์นาดใหญ่ / ขนาดกลาง) ไวใ้นครอบครองเมืŕอวนัทีŕ 1 
เดอืนเมษายนของทุกปี ใบแจง้ภาษจีะถูกส่งจากสํานักเทศบาลทีŕอาศยัอยู่ 
จะใชใ้บแจง้นัŖนในการชาํระภาษี รายละเอยีดกรุณาตดิต่อสอบถาม ณ 
สํานักทะเบยีนทอ้งถิŕนทีŕอาศยัอยู่ 

 


